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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN
GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATES

JtHE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 
THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND 
MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES
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MEGSZŰNIK A SZÉNKOZÁKSÁG
Pinchot nem nevez ki több szénkozákot. — Eezentul nem 
lehet az idegen bányász beleit büntetlenül kitaposni. — 
Más világ lesz a következő években a Keystone Stateben.

A legutóbbi választások itt- 
ott örömet hoztak a bányász
nak.

Örömet hoztak például Penn-
sylván iában, ahol el fogják 
rülni a szénkozákság aljas 
becstelen intézményét.

Mindenki emlékszik arra a 
valyi bestialitásra, mikor
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bevándorolt bányász beleit ré
szeg szénkozákok kitaposták.

Mindenki emlékszik rá, hogy 
Pennsylvánia jelenlegi bankár
kormányzója milyen becstelenül 
elárulta a munkásságot, mikor 
paktumot kötött Greenékkel és 
a szénko^ák-intézményt nem tö
rülte le az államról.

Két hete meghúzták a halál
harangot a gangsterekből soro
zott kozákság felett.

A nagyvárosok büntanyáiból 
kilökött klóáka többé nem lehet 
uniformba bujtatott bérgyilkosa 
a nagytőkének, mert az állam uj 
kormányzója azt nem fogja meg
engedni.

Pennsylvánia népe ez egyszer 
nem hagyta magát félrevezetni a 
lapoktól és a nagytőkétől.

Hiába egyesült Pinchot ellen 
a republikánus nagytőke a de
mokrata párttal, a Pennsylvánia 
vasút nagyhaatalmu feje a phila
delphiai bordélyossal, hiába vet
ték bérbe az állam egész sajtó
ját, Pinchot megválasztását a 
nép akarta, a munkás és a far
mer kívánta és. ők kerültek ki 
győztesen a választási küzdelem
ből.

Pinchot megválasztása ellen
különösen elkeseredett 
met vívott a szén és 
tőke.

A Pittsburgh Coal,

küzdel- 
az acél-

meg a
Jones & Laughlin fejedelemsé
gek az utolsó csepp vérükig 
küzdöttek a progresszív jelölt 
ellen, mert ezek az iparbárók 
minden áron ragaszkodnak a 
szénkozákhoz. A gunmanekből 
toborzott bérgyilkosokhoz, akik 
rettegésben tartják a munkássá
got.

Pinchot kijelentetté még a 
megválasztása előtt, hogy többé 
szénkozákot nem nevez ki.

Törvényt is nyújt majd be, 
amelyben az intézmény teljes 
eltörlését kéri az állami tör
vényhozástól és remélhető, hogy 
a törvényt megszavazzák.

Ha azonban a nagytőke bérbe 
veszi az állam képviselőit, ha a 
törvényhozás útját állná Pinchot 
tervének, a kozákság akkor is 
megszűnik, mert csak a kor
mányzó jóváhagyásával öltöztet
hetnek egy-egy bérgyilkost uni
formisba, Pinchot pedig ilyen 
jóváhagyást, illetve kinevezést 
nem fog adni senkinek. Ezt is 
megígérte a szavazóknak.

Ha tehát az állami törvény
hozás crooked képviselői nem 
engednék, hogy az erre vonat
kozó törvényt keresztül vigyék, 
akkor lassan pusztul ki a szén
kozákság intézménye, mert uj 
kozákat Pinchot nem fog kine
vezni.

Ez az egyetlen politikus az 
országban, aki a népet, a válasz
tót és a munkást még soha be 
nem csapta.

Pinchot volt az, aki az utolsó 
nagy keményszenes sztrájkot 
beszüntette, mert ráparancsolt a 
a nagytőkére, hogy békét, még 
pedig emberséges békét kell köt
ni a bányásszal.

A bányászok ezt nem felejtet
ték el, mert egytől-egyig Pin- 
chotra szavaztak és mert a far
merekkel karöltve, ők juttatták 
a kormányzót győzelemhez.

Annál nagyobb undorral, an
nál nagyobb megvetéssel kell re
gisztrálnunk, hogy Lewis, a há
látlan és aljas bányász-cár az 
előválasztások alatt nem Pin- 
chotot, hanem Brownt támogat
ta.

Ehhez hasonló gyalázatos áru 
lás nem történt még a világon és 
a keményszeneiek jól tették, 
hogy az áruló vehérre nem hall
gattak és már az előválasztások 
alkalmával mindnyájan Pinchot- 
ra szavaztak.

Nemcsak a szénkozákság in
tézménye szűnik meg Pinchot 
megválasztásával az államban.

Mihelyt Pinchot ül a kor
mányzói székbe, mindjárt bevo
nul a tisztesség és az igazság az 
állam adminisztrációjába.

Munkás-szervezeteknek szabad 
lesz majd lélegzetet venni . a 
Keystone Stateben, szabad lesz 
majd szervezkedni, sőt a sztrájk 
sem jár életveszéllyel többé ab
ban az államban.

Az állami hatóságok és a bí
róságok nem lesznek gondolko
zás nélküli, kész szolgái a nagy
tőkének, nem lesznek harci esz
közei a bányabárónak és az acél
mágnásnak.

Pártatlan őrei lesznek a rend
nek és az igazságnak.

Pinchot megválasztása lehető
vé teszi, hogy a bányászok szer
vezetét életre keltsék Pennsyl
vánia államban és ha azt az ő 
kormányzósága alatt nem tud
ják megtenni, akkor soha többé 
a bányászok abban az államban 
beszervezve nem lesznek.

Minden tekintetben nagy győ
zelem tehát Pennsylvánia mun-' 
kásának, de különösen Pennsyl
vánia bányászának, hogy Pin-
chot lett a kormányzó és 
egész választásnak ránk nézve

az
ez

a leglényegesebb eredménye. 
------ o------

FIZETÉSKÉPTELEN 
BÁNYATÁRSASÁG

A Cowan’s Creek Coal 
Hazard szénmezőn operáló

Co. 
bá-

nyatársaság nem tudott eleget 
tenni fizetési kötelezettségeinek 
és igy hitelzői gondnok kinevezé
sét kérték a biróságtól.

----- -o------
MEGNYITNAK 

EGY BÁNYÁT OHIOBAN

Az O. & P. Coal Co. No. 1. 
bányájában augusztus 9-én tűz 
ütött ki és azóta a bánya üze
men kívül volt.

Ohio állam bányafelügyelője 
most két napig vizsgálatot tar
tott a bányában, melynek végez
tével engedélyt adott arra, hogy 
a bányában a szénbányászatot 
újból megkezdjék.

Most már mi is hozzászólunk!110™ hallgat
A mi sorsunkról beszélgettek két 

héten át az újságban.
A Magyar Bányászlap sorsáról.
Hát igen, bányászok, rossz sorsa 

van a Bányászlapnak.
Rossz sorsa van minden magyar 

újságnak, de különösen rossz sorsa

Magyar Bányászlap?
Akkor mi célja lenne azt kiadni?
Szegények vagyunk hát és mi 

ezt nem is próbáljuk tagadni, mert 
nem szégyeljük ezt a szegénységet.

Valamikor majd jobb sora lesz a 
bányásznak, valamikor az előfizetési

nagy egyletek ottani osztályai, ha 
megszavaznának tiz-tiz dollárt a 
Bányászlapnak?

Nem lenne azzal senki szegé-

van a Bányászlapnak. dijakat mindenki meg tudja fizetni

nyebb, de a Bányászlap 
kevesebb gonddal adnák 
ságot.

Ezt nemcsak szivesen

munkásai 
ki az uj-

fogadjuk,
És ennek az okát megértheti 

minden ember.
A napilapok ellen nem küzd a tő

ke és nem küzdenek a legnagyobb 
társaságok.

Azok itt-ott még kapnak hirde
tést.

A Magyar Bányászlapnak halá
los ellensége a nagytőke.

A Pittsburgh Coal Co. és a szén
kozákok elleni támadás után min
den pennsylvániai hirdetést kikény- 
szeritettek a lapunkból.

West Virginia bizonyos vidékein 
nem szabad egyetlen banknak vagy 
kereskedőnek hirdetni ebben az új
ságban.

Még két illinoisi hirdetést is ki
vétettek az újságból, mert — Lewisé- 
kat támadjuk.

Az előfizetések maradnának.
De hány száz előfizetőnk nem 

tud két-három éve fizetni?
Nincs elég bevétele az újságnak.
Másfél év óta a lap szerkesztése 

egyetlen egy vörös centet nem fize
tett és a szerkesztő a kenyerét más-

és akkor meg tud élni az újság tisz
tességgel, ha hirdetéseket nem is en
gednek be a lapba a bányabárók.

Addig azonban életben kell tar
tani az újságot.

És a bányászoknak segítségünk
re kell jönni, hogy azt megtehessük.

Mi nem kérünk ajándékot.
Ha Bányászlap-napokat lehet

de egyenesen kérjük a bányászoktól.
Kérjük a bányászokat, kérünk 

minden barátunkat, hogy tegyék 
ezt meg az újságért.

Hogy küzdjenek velünk, hogy le
gyenek velünk, hogy érezzenek ve
lünk és hogy ezt ne sajnálják ilyen 
módon megmutatni.

Nincs magyarok által lakott nagy

Hirt adtunk mar róla, hogy 
Van Bittner mivel akarja a bá
nyászokat megváltani és hogy 
mivel akarja fairmonti nagysze
rű munkáját betetőzni.

Miután ez a gentleman évek 
óta százezreket költött Fair- 
monton és miután hétről-hétre 
újabb győzelmekről adott szá
mot. közben azonban a létező 
szervezetet is tönkre tette (ért
hető, hiszen a Lewis mester ta
nítványa és hadnagya), most 
gondolt egy nagyot és merészet 
és a bányászok helyzetéért a fe-
lelősséget áthárította az

rendezni, azt szivesen elfogadjuk a vagy kis bányatelep, ahol magyar 
bányászoktól, de rajtuk múlik, hogy egylet, vagy magyar egylet osztálya

hol keresi azóta.
Néhány hónapja 

keresett pénzből is 
erre az újságra.

Mit csináljunk?
Amig a Magyar

már a máshol 
rámegy valami

Bányászlap lé-
tezni fog, addig soha, de soha nem 
fog megalkudni.

Nem titok a bányászok közt, 
hogy lenne alkalmunk pénzt keresni.

Mit adnának nekünk, ha a wardi 
sztrájkot és a wardi bányászokat 
hátba szúrnánk?

Mit adnának a bányatársaságok- 
egyesületei, ha az ő szekereiket tol
nánk, ha a szervezet ellen mérgez
nénk meg a magyar bányászokat?

Annyit adnának, amennyit kér
nénk.

Abból a kenyérből azonban nem 
kérünk.

Mert hiszen akkor minek lenne a

meg tudják-e és meg akarják-e ezt 
tenni.

Ebbe mi soha nem fogunk bele
szólni.

Arra kérünk azonban igenis min
den egyes barátunkat, hogy szívlel
jék meg a mi öreg K. J. barátunk 
írását és gondoskodjanak róla, hogy 
egyleti kalauzokat kapjon az újsá
gunk.

Ez nem jelent terhet egyetlen 
embernek sem és a Magyar Bányász 
lapon száz-kétszáz kalauz nagyot se
gítene.

Hely jut rá elegendő az újságban.
Van benne elég olyan nyomda

hirdetés, amit szivesen kihagynánk 
belőle, de amit bele kell raknunk, 
hogy kevesebb legyen a szedő mun
kája.

A Magyar Bányászlap elég szol
gálatot tett az egyleti életben és 
nem esik tisztán ajándékba, ha min
den egylet minden bányász-osztálya 
meg is szavaz évente egy pár dollárt 
a kalauzért.

A Tug River Egylet hosszú évek 
óta huszonöt dollárt ad évenként a 
Bányászlapnak és mi jól tudjuk, 
hogy azt leginkább azért adják, mert 
támogatni akarják az újságot.

Ki érezné meg, hol éreznék meg, 
ha tiztől-huszonöt dollárig terjedő 
összeget szavazna meg minden bá
nyász-egylet ennek a lapnak?

Megéreznék a lynchi, a garyi, a 
logani, az ohioi, a pennsylvániai és 
az illinoisi magyar egyletek és a

nem lenne.
És nincs olyan egylet, vagy osz

tály, ahol ne tudnának tiz dollárt 
megszavazni az újságnak.

Ugyanez áll a bányatelepek egy
házainál is, amelyek gyakran igény
be veszik az újságot.

Tizenöt-húsz egyház keres fel 
bennünket időnként egyházi értesí
tésekkel, de idáig egyik sem szava
zott meg tiz-husz dollárt kalauzra a 
Bányászlapnak.

Nem lenne egyik egyház sem sze
gényebb, ha azt megtennék.

Ajándékot egyes bányásztól nem 
kérünk.

Ha ezt tennénk, akkor nem lenne 
annyi gondunk a holnapra.

Lehetséges, hogy erre még az 
összes magyar újságok rászorulnak 
jí jövőben, de ott ma még nem tar
tunk.

Kérjük azonban olvasóinkat, ba
rátainkat, hogy segítsék a Bányász
lapot, segítsenek bennünket a lap 
fenntartásában azzal, hogy kalauzo
kat adatnak az egyletekkel és az 
osztályokkal.

Novemberben, decemberben, ja
nuárban évi gyűlések lesznek az egy
leteknél.

Reméljük, hogy minden bánya- 
plézen szóba hozzák a kérésünket és 
hogy a legtöbb plézen megtesznek 
ennyit az újságért.

Melyik lesz az első bányászegy
let, amelyik a kérésünket meghall
gatja?

elnökről a másikra.
John L. Lewis helyett most 

Van Bittner Hoovert teszi fele
lőssé és a segítséget egyenesen 
tőle várja.

Miután már nem tudott mit 
bluffolni a bányászoknak, mi
után már évek óta hétről-hétre 
mást igért és miután már régen 
röhögnek a bányászok, ha Van 
Bittnert látják, a múlt hónapban 
még egy utolsó uj mentő ötlete 
támadt a nagy vezérnek.

Nagy “népgyüléseket” rende
zett, amelyeken rajta kívül meg
jelent a Lewis gang minden 
napszámosa és “határozatot” 
hoztak, hogy felírnak az elnök
höz és tőle kérnek segítséget.

Megindult tehát újra a régi
szélhámosság. Gyűléseket 
dezni, határozatokat hozni

ren- 
és

petíciókat irkálni a Fehér Ház
nak.

Megírtuk akkor, hogy Magyar- 
országon a sóhivatalba mennek 
az emberek panaszkodni, a Bitt- 
ner-Lewis gang pedig egy só
bálványhoz küldi az embereket, 
hogy onnan várjanak segítséget.
Csalatkoztunk a hasonlatban.
Mert a sóbálvány esetleg el-

olvad, de a Fehér Ház nem 
kott engedékeny lenni, az 
szokott megolvadni, ha csak 
kasok sorsáról esik szó.

szo- 
nem 
mun

Nyugalom a keményszén vidéken
A Lewis lapja azt újságolja, 

hogy nyugalom, elégedettség és 
boldogság honol a keményszén- 
mezők három kerületében és 
hogy ezek a kerületek “hűsége
sek mindhalálig” Lewishoz.

Első sorban hallatlan szemte
lenségnek tartjuk, hogy Lewis 
“mindhalálig” kíván hűséget.

Az állítólag “Isten kegyelmé
ből” uralkodó császárok szoktak 
halálig tartó hűséget követelni, 
de választott munkásvezérek 
ilyen pimasz felfuvalkodottságot 
eddig nem mutattak.

Másodszor mi tisztelettel két
ségbe vonjuk a Lewis lapok ál
lítását és megkockáztatjuk azt az 
állítást, hogy a keményszenesek

közt nincsen béke és nyugalom 
és nincs sírig tartó hűség Lewis 
irányában.

A keményszenesek józanabb 
része undorral látja, hogy az ő 
pénzén teszik tönkre a United 
Mine Workerst.

Mert ina valóban ez a hely
zet.

A United Mine Workerst 
Lewis és a Lewis gang tette és
teszi tönkre, azáltal, hogy 
ban a testvérharc magvát 
vetette.

A puhaszenesek ezt már 
gén átlátták és ma alig van

ab
el

ré- 
tiz-

ezer tagja a puhaszenesek közt 
a Lewis-féle egyéni szervezet
nek.

Ellenben Lewis képes rá, 
hogy örökösen ott harcoljon a 
puhaszenesek közt, mert adnak 
neki pénzt erre a harcra a — ke
ményszén bányászok.

A szegény keményszenesek 
azért adnák a pénzt, hogy a bá
nyák urai ellen a bányászokat 
szervezzék.

Most minden történik a puha
szenesek közt, csak épen ez az 
egy dolog nem.

Egyik szervezet a másik szer
vezet ellen tör, egyik “vezérkar” 
a másik ellen vezeti a bányászt 
és nem arról van most itt szó 
két év óta, hogy hol zsákmányol
ja ki a bányászt a nagytőke.

Fenét.
Arról van most szó a szerve

zeti küzdelmekben, hogy melyik 
gazember “vezér” zsákmányolja

ki a bányászt, a fék-szervezeten 
keresztül.

Lewis a “szervezők”-nek ki
nevezett korteseket százszámra 
fizeti a bányászok pénzéből, de 
egyetlen egy bányászt “szervez
ni” még nem tudtak. Ellenben 
kihajtottak vagy negyedmillió 
puhaszénbányászt a United Mine 
Workersből.

Az uj szervezet sem azon van, 
hogy a Virginiák, meg Pennsyl
vánia szervezetien bányászai 
közt dolgozzék.

Úgy látszik, fontosabb nekik 
is, hogy a Lewis gangét semmi
sítsék meg és meddő civódásban 
merül ki minden küzdelmük.

Ha Lewistől meg tudnának a 
bányászok szabadulni, akkor ta-

Talán a Fehér Ház szive fel
olvadna, ha a Wall Street, a 
cukor truszt, vagy a gummi 
truszt könyörögne egy kis vám
emelésért, ahogy ez már nem
régiben megtörtént. De amig 
csak bányászok, csak éhes és sze 
gény bányászok könyörögnek, 
addig semmiféle megolvadást 
nem fogunk tapasztalni a Fehér 
Háznál.

És minek is hallgatná meg 
Hoover a bányászt.

Hoover elnök akar lenni.
A tőke csak a^kor fogja tá

mogatni, ha nem törődik egy 
jottányit sem a munkásnak a 
sorsával és a panaszával.

A munkás ellenben minden
képen támogatja.

Hiszen az utolsó választás al
kalmával Lewistól kezdve min
den aljas naplopó ott korteske-’ 
dett a Ku Klux Klán mellett a 
Hoover érdekében.

Hoover hát hallgat és nem fog 
ezután sem megszólalni.

-------b-------
MEGNYÍLT BÁNYA

(Folytatás a 4-ik oldalon}

A Consolidation Coal Co. 
Grafton, W. Va. közelében levő 
Rosemont nevű bányájában új
ból megkezdték a széntermelést.

A bánya az utolsó két évben 
le volt zárva és most nagy az 
öröm a vidék bányászai körében, 
hogy újra munkához jutnak.
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Másfélmillió magyar - 
román impérium alatt
Amit egy újságíró egy hónap alatt Maré Romániából meglát. — Ahol húszadika 
táján van elseje, váltókezelőből lesz pályaudvari főnök és a nyugdijat csak két év 

múlva folyósítják. — Magyar tisztviselők fájó sebei.

Az újságíró még elutazása 
előtt megfogadta magában, hogy 
útjáról és impresszióiról egyetlen 
sort sem fog papírra vetni. A 
szigorú fogadás után összecso
magolt, útlevelet váltott, látta
moztatta azt a budapesti román 
konzulátuson és leutazott roko
nai látogatására Erdélybe. Gyer
mekkora óta megszokta, hogy a 
nyarakat a Szilágyságnak abban 
a kis meghitt, dombokkal tele
szórt sarkában töltse, ahol há
rom vármegye, Szilágy, Szatmár 
és Bihar fut össze, ahol a Nagy
alföld az első nagyobb ráncait 
kezdi vetni, de valahogy az utób
bi évek kapkodásában kiesett a 
programból, mintahogy a forga
lomból is kiesik, ez a csendes, 
nyugodalmas és gyermekkori 
emlékekkel telehintett szép vi
dék.

Öt év óta nem volt az ujságiró 
ezen a vidéken. És hogy öt hosz- 
szu év után újra az ismerős dűlő 
utakon, az ismerős, évtizedekkel 
ezelőtt vájt és évtizedek óta 
meglevő, mélyülő kátyúkban fu
tott vele a könnyű, jó formájú, 
de már erősen kopott lakkozásu 
hajtókocsi, ahogy bizalmas, régi 
cimboráskodással szaladtak elé
be az ismert, ijedt kis akácosok, 
a rokkant kutgémek, a faluk 
alatt fulladozó bivalyfürösztők 
és kenderesek, ahogy lelkében 
dúsan aratta az évekkel ezelőtt 
elvetett emlékeket, egyre erő
sebb lett benne a meggyőződés, 
hogy erről az útról hallgatni fog 
kifelé, a nyilvánosság felé. Egy
re biztosabbá vált benne a tu
dat, hogy mindent, amit látni 
fog, csak magának látja meg és 
minden szónak, melyet a követ
kező hónapban a fülébe fognak 
súgni, vagy kiáltani, mély sirt ás 
önmaga lelkében.

És most, hogy hazajött, mégis 
első és legsietősebb dolga, hogy 
a gépe mellé üljön és hevenyész
ve, kicsit talán rendszertelenül 
is, de mindenesetre lehető hűség 
gél írjon meg mindent, amit oda
át látott és amit odaát kellett 
meghallania.

Mert becsületes meggyőződé
se itt, a magyar határok biztos 
oltalma tudatában hirtelen úrrá 
lett, felülkerekedett minden jó
zannak hitt érven és lelkiismeret- 
altató hitegetésen és határozot
tan, parantsolóan diktálja neki, 
hogy sebesen vessen papirra min 
den túl szerzett impressziót. Úgy 
érzi, hogy annyi meglátott gond,

PAIN’EXPELLER 
.> « pat.off. .. ' ■

megmerevedett, vegyen egy üveg 
PAIN-EXPELLER-t. Dörzsölje be 
nyakát erősen. Két — három be 
dörzsölés után a merevség teljesen 
eltűnik.

_ PAIN-Exi ELlER bámulatos or
vosság. Használják izomgyulladás, 
fájás, hűtések, reumatikus fájdal
mak, ficamodás, erőltetés, zuzódás. 
neuralgia, fejfájások ;tb. ellen.

Számtalan használat lehetőségét 
leiró könyvecske minden csomag 
PAIN-EXPELLER-rel iát.

Kérjen valóu PAIN EXPEL- 
LER-t. A HORGONY védjegy a 
csomagon az eredetit mutatja.

Minden gyógyszertárban capható i 
35c is 70c üvegenkint;

Vagy megrendelhető
I egyenesen itt

Lcbartforlet

meghallott panasz, megérzett el
keseredés, egymillió nyolcszáz
ezer magyar gondjának, panaszá
nak, elkeseredésének egyszerű tu 
domásul vétele és irattárba he
lyezése már nemcsak az ujság- 
iró-etikába ütközne, de bevallott 
gyávaság volna.

Épen ezért megír mindent.
Futólagos feljegyzésekben, nap 

lós^erü, szakgatott, kapkodott 
kis riportokban, sokszor csak 
pár száraz adatban, ahogy épen 
odaát leskiccelte őket emlékezte
tőnek, de mindent megír. Talán 
nem is lesz minden közlés érde
kes, vagy uj, de egy egy elvitat
hatatlan tőlük: mind, mindig, 
minden sorában száz százaléko
san igaz.

KEDVEZŐ IMPRESSZIÓK 
EGY HATÁRÁLLOMÁSRÓL

Avonat lassan trappol keresz
tül a határon. Már elhagytuk az 
utolsó magyar állomást és már 
román uniformisok sétálgatnak 
a kocsi folyosóján. Kis lélegze
tű futamodás és elénk ugrik egy 
szerény méretű kőoszlop, mely 
nek egyik, innenső oldalán egy 
nagy M, a másik, túlsó oldalán 
pedig egy nagy R van.

Augusztus, meleg és közvetlen 
ebédután van, az apró dombokon 
mellettünk akácok zöldéinek. 
Most hirtelen kis tábla naprafor
gó kerül elő egyik kanyarodóból. 
Az utszél virágai ösztönös ka- 
cérsággal fordulnak szembe az
zal az égtájjal, ahol felkeLa nap. 
Csak egy pár kölyökkoru, ök- 
lömnyi virág mer dacoskodni és 
hátat fordítani a Napnak, a töb
binek és a konvenciónak. Ezek a 
fiatalok még egyenesen, konokan 
merednek az ég felé és nem tud
ják derekukat mély, alázatos 
sorsbatörődéssel a föld felé gör- 
nyeszteni. Ahogy az öregek, a 
magtól terhesek teszik. Még 
nem.

Apró ház a vasút mentén. A 
román vámház. Valaki a vonat
ról lekiált:

— Halló! Szombaton jövök.
A vámház előtt civilbe öltö

zött román vámtiszt. Vissza
kiált:

— Szombaton?
így. Magyarul.
Nyár van. A nap özönnel pa

zarolja fényét és melegét. Érde
kes. Egészen más a hangulatom, 
mint valaha, mikor ezen a gráni- 
con keresztül járkáltam. Vala
hogy elmúlt lelkemből az ünne- 
piesen fájdalmas érzés, ami az
előtt mindannyiszor hatalmába 
kerített.

A vasút mentén csizmás, nagy 
bajuszu magyar munkások ha
ladnak csákánnyal a vállukon. 
Befutunk az első állomásra.

• Egészen kis csalódást érzek. 
Legutoljára, mikor erre jártam, 
ez a kis vidéki állomás siralmas 
képet mutatott. Mocskos -volt, 
rendetlen és a seprőnek még 
csak a nyomát sem lehetett ben
ne felfedezni.

Most virágokkal van körülül
tetve és aránylagos rend ül a sí
nek között. A hordárokét leszá
mítva, azok a szörnyen elzüllött 
egyenruhák is eltűntek, amelyek 
még pár éve sétáltak az áll- 
máson.

MÁR NEM FESTIK MAGU
KAT A ROMÁN TISZTEK
Átnézik (kifogástalan udva

riassággal) egyetlen bőröndöm

tartalmát, elveszik útlevelemet 
és leszállhatok. Most fut be el
lenvonatunk és egyik első osz
tályból sárga csizmás, nagyon jó ’ 
külsejű, kicsit már hízásnak in
duló, de még mindig nagyon jó 
alakú lovastiszt ugrik le. Nincs 
kifestve. Ma már tilos a tisztek
nek festeniük magukat. A Maniu 
kormány egyik legelső rendelete 
volt, mely megtiltotta a hadse
reg tisztjeinek, hogy fessék ma
gukat. Bátor rendelet volt. Meg 
kell dicsérni. Már csak azért is, 
mert nyiltszini beismerése volt] 
az egész világ előtt, hogy a ro
mán király tisztjei hosszú éve
ken keresztül épen úgy smin
kelték arcukat, mint nálunk a 
legtörzsökösebb stranddémon, 
vagy kórusgörl.

MINDENKI MAGYARUL 
BESZÉL ÉS A VONAT

NEM KÉSIK

Holmijaimat egy barátságos 
képű hordár átrakta az uj vonat
ra, mely tovább fog ma vinni, de 
nem szállók még fel, mert jól 
esik elvegyülni a magyar szó 
hullámaiban. Mindenki magya
rul beszél. Egy gyerek fagylaltot 
árul és ládájára hatalmas fekete 
hetükkel van rá pingálva:

FAGYLALT

Alatta egész kis betűkkel, alig 
láthatóan ugyanez románul. Az 
újságárus csak a magyar újsá
gok címeit kiabálja. Van nála 
román is, de ez alig kell valaki
nek. Az állomásfőnök, pirosarcu, 
szénfekete angol bajuszu román 
kedvesen tört magyarsággal tár
gyal.

De nem sokáig élvezhetem a 
magyar szavak kavargását, fü
tyül a vonat, indulunk. Felug
róm és csodálkozva nézek az 
órára. A vonat menetrendszerű 
pontossággal indul.

A szakaszomban rajtam kívül 
egyetlen idősebb, nyílt nézésű 
ur ül. Látja arcomon a csodál
kozást.

— Csodálkozik, hogy a vonat 
pontosan indul?

I Bemutatkozom és bevallom, 
hogy ez valóban bámulatba ejt. 
Öt éve jártam itt utoljára és ak
kor még a minimális késése 
egy-egy vonatnak a másfél-két 
óra volt. Menetrend egyetlen 
háznál sem volt és mindenütt 
csak annyit tudtak a vonatokról, 
hogy reggel, délelőtt vagy dél
után indulnak-e azok. Ha vala
ki utazott, kiment körülbelül ab
ban az időben, mikor sejtette, 
hogy a vonat indulhat és várt. 
Ha szerencséje volt, sokszor fél
óra alatt jött a vonat. Én egy
szer reggel héttől délelőtt 11-ig 
vártam.

— Hát ez kétségtelenül Vid- 
righin érdeme — mondja utitár- 
sam — vagy Maniué, aki szi
gorúan követeli, hogy a vona
tok európai pontossággal járja
nak.

— Vidrighin? A CFR vezér
igazgatója?

— Igen, az. Nagyon derék, jel- 
lemes, kifogástalan úriember.

Értelmetlenül nézek utitársam 
ra, mert a hang, amellyel ezeket 
a szavakat mondotta, épen nincs 
összhangban a tartalommal. Gú
nyos is volna, ha nem volna 
mélységesen keserű és szomorú 
is volna, ha nem volna benne 
valami fanyar, kétségbeesett hu
mor.

EGYSZERŰ TÖRTÉNET 
EGY MAGYAR VASUTASRÓL

ÉS VIDRIGHINRÖL

Két percen belül mindent tu
dok.

Utitársam maga is magasran- 
gu vasúti tisztviselő volt még a 
magyar világban. Mikor jött a 
megszállás, családjára való te
kintettel kénytelen volt letenni 
a hüségesküt. Megmaradhatott. 
Az egyik nagyobb vidéki pálya
udvar főnöke lett.

Nem sokkal ezután, egyik szép 
nyári nap délelőttjén beállított 
az állomás főnöki irodájába egy 
román ur, aki hosszas magyaráz
kodások után bejelentette, hogy 
őt a főnök helyettesítésével bíz
ták meg Bukarestbten.

A főnök nem- nagyon örült, 
de kénytelen volt jó képet vágni 
a dologhoz. A főnökhelyettes te
hát elfoglalta hivatalát. Nagy 
szorgalommal járt be az irodába, 
azonban — és ez egy kissé fel
tűnő volt — a legelemibb vasut- 
kezelési dolgokról sem volt hal
vány fogalma.

A főnök utánajárt a különös 
eseménynek és akkor megtudta, 
hogy miért nem ért a vasúti 
ügyekhez a helyettes ur. Azt 
megelőzően, mielőtt kinevezték 
volna, valamelyik regáti vicinális 
állomáson volt —- váltókezelő és 
igy igazán nem csodálatos, ha a 
főnökhelyettesi ügykörben nem 
tudott mozogni.

A helyettes azonban tanulé
kony embernek mutatkozott és 
csakhamar beletanult a mester
ségbe, ha nem is valami na
gyon. Maga a magyar főnök 
volt az, aki az alapvető ismere
tekre megtanitotta.

így telt el pár év, mikor egy
szerre csak hivatalos irás érke
zett a pályaudvarra. Az irás a 
főnökhelyettes kinevezését tar
talmazta — ugyanannak a pálya
udvarnak az élére. De termé
szetesen nem feledkezett meg 
a régi főnökről sem, akit ugyan
annak a pályaudvarnak a rak
tárfőnöki tisztével bízott meg.

Nem történt semmi különös,, 
csak egy kis helycsere.

Csak annyi, hogy az alárendelt 
hivatalnokból főnök, a főnök
ből pedig alárendelt hivatalnok 
lett.

A főnök mindezek ellenére 
nem sértődött meg (már csak 
azért sem, mert magyar ember 
és Romániában nem olyan érzé
kenyek a magyarok), hanem be- 
lenyugodott a változhatatlanba 
és elfoglalta uj hivatalát.

De aztán ez a helyzet sem tar
tott örökké. Jött Vidrighin 
(ahá, kezdem már érteni a külö
nös hangsúlyt) és egyszerűen bé 
listára tette a főnököt. Vigasz
talódhatott. Nemcsak őt. Sok
száz vasutastársát is. A bélistá
ban csak az az egyetlen volt kü
lönös, hogy valamennyi elbocsáj- 
tott alkalmazott — magyar volt.

PANASZOK ÖZÖNE

Mikor az elbeszélésben utitár
sam idáig jut, elcsuklik a hang
ja és majdnem sírva fakad.

— Erdély valóságos gyarmata, 
kérem, a regátnak és a regátiak 
úgy tekintik ezt a földrészt, mint 
egy óriási nagy birkát, melyről 
annyi gyapjút nyírhatnak le, a 
amennyit épen akarnak. Minden 
zsiros pozícióban román ül már 
a megszállás óta és most, hogy 
a zsírosak elfogytak, most már a 
kisebb állásokból is kezdik ki
túrni az ott meghúzódó, hátra- 
szoritott, semmibevett magyar 
tisztviselőket.

Megkérem, hogy beszéljen va 
lamit az állami szolgálatban levő 
magyar tisztviselők sorsáról.

Szívesen teszi és hosszan be
szél róla. Szavait csak egész szá
raz vázlatokban tudom visszaad
ni ilyetén formán:

1. Vezető pozíciót magyar em 
bér nem foglalhat el. Még a vá
lasztott közigazgatási tisztvise
lők közé sem lehet beválasztani 
vezető állású magyart. Ha egyik
másik szinmagyar város magyar 
tanácsot és polgármestert vá
lasztott, a választást a miniszter

(Folytatás a 6-ik oldalon)
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MINDEN CSALAD
örök becsben tartja azokat a fényképeket, 
melyek a családi élet legszebb és legjellem
zőbb mozzanatait örökítik meg. Ezekből 
a képekből össze lehet rakni egy-egy famí
lia egész történetét.

A MAGYAR BÁNYÁSZLAP 
nagy áldozatok árán most lehetővé teszi, 
hogy minden olvasója szert tehessen egy 
ilyen családi történelemre, melyet öreg 
korában mindenki szívesen lapozgat majd. 
A Magyar Bányászlap

TELJESEN INGYEN 
ad egy fényképezőgépet minden olvasójá
nak, az alábbi feltételek mellett, hogy min
denkinek módjában legyen egy családi 
fényképalbumot összeállítani. Olyan aján
lat ez, amelyre

NINCS PÉLDA
a magyar újságok történetében, de a Ma
gyar Bányászlap szívesen hozza meg ezt az 
áldozatot is.

EZT A GÉPET
teljesen ingyen kapja mindenki, aki egy uj 
egy éves, vagy két uj féléves előfizetőt 
szerez a lapnak.

Gyermekének is örömet szerez vele, ha egy 
fényképező géppel lepi meg. Kezdje el a 
családi történelem összeállítását már a
gyermek.

. SZEREZZE MEG
az uj előfizetőt, küldje be a pénzt és mi 
azonnal továbbítjuk önhöz a pompás uj 
fényképezőgépet.
Annyi fényképezőgépet kaphat, ahány uj 
egy éves előfizetőt szerez.

mert ezen hallatlanul uj ajánlatunk csak 
rövid ideig tart.

Ezen kedvezményünk, csak uj előfizetések
re vonatkozik.
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CYNTHIA VÁLASZA
és megragadta Belding

(Folytatása következik.)

NEM KELI A BEKE

Uni-letes és józan ember az uj
ted

!

meg

zavartalanul

nem

CREOMULSIONFederation felfújt negyedfélmil- minden bányásznak, hogy
lió tagsága is szemenszedett és { a Lewis gang, sem a Green gang

nem lehetett hosszabb, 
egyikük sem mozdult.

sem- 
tisz-

hogy Curtis előhúzza a revolverét. Ez volt 
jel, amelyre megkezdődik a revolverharc.

kell
sem

okot, amiért 
teszi. Az ő 
leszek, vala- 
sem tudom,

Castle felé, 
beugrottam 
Stevenek és 
visszajöjjön

azért 
rik el

És
Mine

rengett az öregember. — Még egy z perc és 
végem lett volna. Furcsán fordulnak a dol
gok. Még egy perc és én kihúztam volna a 
revolvert. Ha megtettem volna, most nem

ami 
lát

ókét és csakis őket isme
szervezetnek.
nem állnak szóba a United 
Workerssal.

urban és bandájában, akkor 
szűnik a testvérharc.

Hiszen az uj szervezet 
mit nem kért, amit minden

a 
ko- megcsóválta fejét 

karját.
— Szeretném 

Cynthiának épen
tudni, hogy miért kellett 

akkor odajönnie? — me-

AZ
És

— Nem minden, Cynthi. Csak a Polaris 
— javította ki Curtis kimerültén.

— Értem — vágott bele Cynthia gyor-

hogy meglátogassam önöket és 
ide, hogy egy hallót mondjak 
Ellison urnák. Készen van, hogy 
velem?

legvakmerőbb 
merte volna

nem találok a nap alatt olyan 
Ellison igy üldözhetne, ahogy 
dolga. Oly istentelenül dühös 
hányszor rágondolok, hogy azt

Green tovább is 
tudjon graftelni.

A Wall Street 
népnyuzója nem

— Én nem törődném az ön helyében az- 
hogy mit mondanak ezek az emberek —

ez azért történt, hogy ezáltal is meg
nehezítsék a külföldi és igy termé
szetesen a magyar cikkek importálá
sát is. Általában az importált áruk 
nagy része ezáltal mindenütt sokkal 
drágább lett, kivéve az amerikai ma
gyarság által közkedvelt Paprikás 
Weiss importer üzletében. Ez annak

a csürhétől igazán semmit 
várhat.

Tudnia kell és éreznie

urak. Egyik, vagy 
gyorsan.

Egy ideig, amely 
mint két másodperc,

Mine WorkerstőL 
------ o------

FELEMELTÉK
AMERIKAI VÁMOKAT

; azt is jól tudja mindenki, hogy

MAGYAR BÁNYÁSZLAP

Irta: E. WITMAN CHAMBERS

(Folytatás)

másik. Határozzanak

3-IK OLDAL

AZ ATKOZOTT ARAKY
Csak egy kimenetele lehetett a dolognak: 

elégtételt kap vagy meghal.
Ellison figyelte Curtist: szemei a másod

perc egy töredékére sem néztek máshová, 
Gordon szilárdan, feszülten őrködött Belding 
minden mozdulatára. A kimenetel nem lehe
tett kétséges.

— Nos, — mondta Ellison egy idő múl
va, lágyabban és vontatott hangon. — Harc 
lesz, vagy visszavonulás? Válasszanak az

De ez alatt az idő alatt Belding érzelmei vé
gigfutottak a hideg halálfélelemtől az izzó 
haragig az egész skálán.

Csapdában volt és tudta ezt; csapdában, 
amelyet Ellison azért állított, hogy egy utol
só csapást mérjen a rozoga Crimson Castlera. 
Belding értelmének egyetlen tiszta felvillaná
sával átlátta ezt.

Amikor felismerte, hogy a teherkocsinak 
a folyóba való buktatása csak egy előre meg
fontolt, leveretésiiket véglegessé tenni szán
dékolt terv bevezető része volt. Belding elha
tározta, hogy a végsőkig a kapitány mellett 
marad.

Tisztára öngyilkosság volt, ezt látta. De 
a mérnök teste megfeszült, az izmai megke
ményedtek, keze készen volt, hogy a revol
vertáskához kapjon.

Egy szó, egy izommozdulat, egy lihegő 
lélegzetvétel és a Polaris irodája mészár
székké válik. A világon semmi sem tántorít
hatja meg a kapitányt, a világon semmi sem 
akadályozhatja meg a halálos küzdelmet.

A szoba ködös lett. Hát már sohasem fog 
Curtis a revolveréhez kapni? Belding Gor
donra függesztette szemeit és vár. Nem mert 
a kapitányra nézni, nem merte annak figyel
mét elvonni, nem mert lélegzeni sem. Várta,

Curtis kapitány egyenesen és félelem 
nélkül, dühtől felborzolt fehér hajával végte
lennek látszó feszült csendben állt ott, Elli
son szemébe nézve.

Ekkor, mint hűvös szellő hangzott be a 
szoba izzó levegőjébe az irodaaajtó kivülső 
oldaláról egy ismerős, csengő hang. Kilincs

zörgés, ajtónyikorgas hallatszott, vörös nap
fény özönlött a szoba homályába.

Belding, anélkül, hogy elfordította vol
na a fejét, tudta, hogy Cynthia alakja áll a 
küszöbön. Pillanatnyi csend volt.

Akkor Gordon köhintett, felállt. A kapi
tány az ajtó felé fordult. A válság elmúlt. 
Belding mélyen lélegzett; úgy érezte, órák 
óta nem vett lélegzetet. Félig-meddig sóhaj 
volt.

A lány egy pillanatig nézte az előtte levő 
képet. Belding biztosra vette, hogy felismer
te a helyzetet és megértette a tragédiát, a 
melyet jövetele elhárított. De semmi jelét nem 
adta ennek, amikor megszólalt, hangja nyu
godt, derült, csendes volt.

— Jó estét mindenkinek! Nem vártam, 
hogy itt találom, kapitány. Útban voltam a

Curtis lehajtotta a fejét. A mozdulat ép 
annyira volt lemondás és az elkerülhetetlen
nek való alávetés, mint beleegyezés.

— Igen, Cynthi. Éppen készültünk men
ni. Velünk jöhet, ha kedve van. — A hangja 
szintelen és egyhangú volt.

— Pompás lesz — felelte a lány. Gordon 
és Ellison felé fordult. — Sajnálom, hogy 
nem maradhatok tovább. Majd ismét benézek 
és meglátogatom magukat. Isten velük.

—Isten vele, Cynthia — mondta a két 
férfi.

Belding, Curtis és Cynthia az alkonyodó 
nap bíbor fényében kiment és nekivágott a 
Crimson Castle felé vezető útnak. Száz yard
dal a bánya előtt Rozskenyér Bili jött velük 
szembe, aki egy csoport fűzfa mögül sántikált 
feléjük. Még mindig nála volt a puska és az 
arcának furcsa kifejezése volt.

— Hát maga, Bili! — mosolygott Cyn
thia — honnan jön?

— Én? Nyulakra vadásztam a hegyi ut 
mentén — válaszolt Bili bizonytalanul.

A lány Bili puskájára pillantott. A pus
ka 30—30-as volt, sokkal nagyobb kaliberű, 
semhogy nyulakra lehetett volna vele va
dászni. Szándékosan nem vett tudomást Bili
állításának valószínűtlenségéről. Ehelyett 
kapitányhoz fordult. Tekintete nagyon 
moly volt, hangja szomorú.

— Hallottam a szerencsétlenségről, ; 
érte. Borzasztóan lesújt, kapitátny. Úgy 
szik, minden ön ellen van.

san. — Szerettem volna tudni, hogy tehet
nék-e valamit önért. Nekem van kétszáz dol
lárom. Talán segit valamit.

— Cynthia, maga igazán nagyon jó kis
lány, hogy ezt nekünk felajánlja — mondta 
Curtis elérzékenyülve. — Biztos lehet felőle, 
hogy nagyrabecsülöm. De kétszáz dollár, még 
ha el is fogadnám öntől, nem sokat segítene 
rajtunk. Legalább ezerre volna szükség, 
hogy átsegítsen bennünket, mig az olvasztó
ból pénzt tudunk kapni. Még ezer dollár is 
alig lenne elég. De talán küzködve, vergődve 
boldogulnánk ennyivel is.

— Miért nem vet ki valami hozzájáru
lást a részvénytulajdonosokra?

— A részvényesekre nem lehet semmit 
sem kiróni, Cynthi.

— Akkor miért nem hív össze egy gyű
lést, amelyen eléjük tárja a helyzetet. Kérje 
meg őket, hogy részvényeik arányában any- 
nyít írjanak alá egyenkínt, amennyire önnek 
most szüksége van. Biztos vagyok felőle, 
hogy segiteni fognak önön. Majd én megkez
dem az aláírást az én kétszázammal.

— Én is ilyesmit gondoltam, hogy eléjük 
terjesztem, de nem sok valószinüsége van, 
hogy célt érjek. Nagyon sok közülük letört, 
mint majdnem mindenki ebben a megyében, 
kivéve Ellísont. És a többi elvesztette bi
zalmát az öreg Castleban. Már többször 
kértem tőlük pénzt, de mindig kereken eluta
sítottak.

— De azért m^gis érdemes lesz most 
megkísérelni — jelentette ki Cynthia. — Azt 
hiszem, hogy most más-a helyzet, mint ami
lyen valaha is volt ezelőtt. Ön bebizonyította, 
hogy a bányát lehet haszonnal üzemben tar
tani. Jövedelmezővé tudta tenni, bár nem 
volt pénze, hogy az üzemet folytassa.

— De holnap be kell zárnom a bányát, 
— mondta Curtis elkeseredetten. — Nem dol
goztathatom az embereket tovább, ha nincs 
pénzem, amivel kifizessem őket. Azonkívül, 
csak annyi puskaporom és anyagom van, ami 
egy napra elég. Úgy 'képzeltem, hogy majd 
kapok hitelbe holnap. Ha az érckivonat ott 
lett volna a vasúton, egész biztosra vettem, 
hogy számlát nyithatok a raktárban. De most 
ezt nem tehetem meg.

— Hivja össze holnapra a részvényese
ket — kérlelte Cynthia lelkesülten. Nem kell 
meghívókat szétküldenie. Majdnem mind
egyikkel beszélhet telefonon. Hivja fel őket 
ma este és mondja meg nekik, hogy holnap 
rggel találkoznak Markleevilleben. Akkor 
megkockáztathatja, hogy az embereket hol
nap, a gyűlés utánig, hagyja dolgozni. Biztos 
vagyok abban, hogy ha ön kellő módon a

részvényesek elé terjeszti a dolgot, ki fogják 
önt segiteni.

A kapitány pár percig nem válaszolt. 
Baktatott az utón és a leány tanácsán törte 
a fejét.

— Sohasem jutott eszembe, hogy tele
fonon hívjam össze a gyűlést — mondta vé
gül. — Talán igy meg lehet csinálni. Termé
szetesen azért nem bízom nagyon a dologban. 
Oly gyakran kértem, hogy adjanak pénzt, 
oly sokszor utasítottak már el, hogy kissé 
elvesztettem a szivemet. De azért, akárhogy 
is van, megpróbálom.

— Nagyszerű! Igazán nagyon örülök! — 
kiáltotta Cynthia. — Biztosra veszem, hogy 
segiteni fognak.

Odaértek a bányához, anélkül, hogy tár
salgásuk folyamán a Poláris szóba került vol
na. Curtisné aggodalmas szemmel, de hallga
tagon állt otthona ajtajában. Szívélyesen üd
vözölte Cynthiát, de a férjétől nem kérdezett 
semmit sem.

— Itt marad vacsorára, ugy-e, Cynthia? 
— kérdezte Curtis élénken. — Meglehetős 
keményen dolgoztunk az utóbbi időben és 
nem sok időnk volt pihenni. Már hónapok 
óta nem nyúltam a kis orgonához. Ha itt 
maradna, elmuzsikálnánk egy kicsit.

Belding tudta, ahogy a lánynak is tudnia 
kellett, hogy a kapitány élénkségének oka 
az volt, hogy felejteni akart. Valami azt 
súgta a kapitánynak, hogy a háborúskodás 
a Polárissal egyelőre befejeződött és a kapi
tány visszaakasztja a fogasra kopott revolver
táskáját.

De az is bizonyos volt Belding előtt, 
hogy a találkozás emléke Curtis agyát még 
sokáig rágni fogja és mohó vágya társaság 
után, egészen érthető.

— Maradok, ha elénekli nekem a Betsyt 
— nevetett Cynthia.

—Megpróbálom majd — felelte Curtis, 
azon erőlködve, hogy mosolyogjon. — Jöj
jön, Don. Jó lesz, ha bezárjuk a malmot éj
jelre.

A kapitány Beldinggel mély csendben 
végigment a malomhoz vezető ösvényen. A 
kapitány lehajtotta fejéi. Nem szólt mindad
dig, amig a nehéz zuzók elhallgattak és ők 
visszafelé indultak a házba. Akkor lassan

lennék itt. De azért mégis azt kívánnám, 
hogy ne jött volna ép akkor oda. Nem tu
dom, lesz-e holnap bátorságom a városba 
bemenni. Valahogy úgy érzem, hogy lóg a 
fejem. Mindenki tudni fogja a megyében és 
mindenki azt fogja mondani, hogy gyáva 
fickó vagyok. Oh, nem merik a szemembe 
mondani! De a hátam mögött fogják mon
dani és én ezt még sokkal rosszabbnak tar
tom.

Belding átölelte a kapitány sovány vá-

mondta komolyan — Mindent-összevéve, so
hasem tettek önért semmit sem. .A barátai 
nem fognak ön ellen fordulni. Bill Weatherby 
Charley Bartlett és John Harris és a töb
biek. Azonkívül pedig nem számit senki más. 
On még életben van, a bánya működik és ta
lán holnap kapunk elég pénzt a részvénye
sektől, hogy átlábolhassunk ezen a pár na
pon. Mindent összevéve, sok dolog áll úgy, 
hogy hálát adhatunk az égnek.

— Lehet, fiam. De meglehetős keserű 
dolog egy ilyen öreg embernek, mint én va
gyok, hogy elkezdje a büszkeségét lenyelni. 
Valahogy nem természetes dolog. — Hirtelen 
hevességgel káromkodni kezdett és Belding 
fellélegzett, a kapitány ismét a régi lett.

— Ha meg tudnám kapni ennek az acsar- 
kodásnak az okát, talán tudnék valamit el
lene tenni! — kiáltotta az öregember. — De

mit csinálok. Nincs ok, ami megmagyaráz
hatná az.ő tetteit.

— Kell valami okának lennie — mond
ta Belding szelíden. — Azt hiszem, ha meg
találjuk, látni fogjuk, hogy meglehetős ala
pos ok. Azt is biztosra veszem, hogy nem 
személyes ellenszenv lesz, vagy az a vágy, 
hogy a bányát megkapja, vagy ehhez hason
ló. Ellison és Gordon több Ízben megkockáz
tatta a fegyházbajutást, hogy megakadályoz
za a Crimson Castle üzemét. Nos, majd meg
látjuk, mi lesz, ha a bánya mégis üzemben 
marad. Az olyan fajtájú emberek, mint ő és 
Gordon, nem kockáztatják meg puszta sze
szélyből vagy személyes féltékenység miatt, 
hogy fegyházba kerüljenek. Van valami na
gyon mélyenfekvő, alapos oka minden tet
tüknek.

Az American Labor Federation crooked vezérei csak 
Lewishoz ragaszkodnak. — Elutasították az uj szervezet 
vezetőit, akik békességet akartak. — Nem hajlandók el
rendelni, hogy a Lewis fék-szervezet könyveit a tagság 
megvizsgálhassa. — Nincs helye tisztességes szervezet

nek a Green féle Federationben.

Greenéknek nincs szükségük 
békére.

A Lewis gangnek nincs szük
sége békére.

Az uj szervezet béke-ajánlata 
el lett utasítva és Green tudatta 
velük, hogy nem hajlandó a bá
nyászokkal csak Lewisen keresz
tül szóba állni.

A bányászok megveszett és 
áruló cárját tehát Green korlát
lan hatalmú császárra koronázta.

Kijelentette az American La
bor Federation, hogy csak 
Lewison keresztül állhat szóba 
bányászokkal és igy nem indít
hat béketárgyalásokat a két szer 
vezet közt.

Vagyis a bányászok a falra 
mászhatnak, a fene eheti meg 
őket (Green szerint), de Lewís- 
tól nem lehet és nem szabad ne
kik szabadulni.

Jól tudják ezek a gazemberek, 
hogy a Lewis szervezetnek nin
csen tagja, jól tudják ezek a pa
namisták, hogy az egész Lewis 
bluff nem áll másból, mint nem 
létező papiros lokálok csapatából 
(kivéve a keményszeneseket), de

Jól tudják a gazemberek, hogy 
Lewisről a bányászok tudni nem 
akarnak, jól tudják a panamis
ták, hogy Lewis a szervezetet tu 
datosan, árulással, pénzért tönk
retette, de azért ők csak vele 
hajlandók szóba állni.

Megirtuk két héttel ezelőtt, 
hogy az uj szervezet a Federa- 
tionba való tagságra jelentke
zett és a testvérharc elintézésére 
tett ajánlatot Greenéknek.

És megirtuk akkor, hogy ha 
egy jottányi becsület van Green

tességes ember nem tarthatna 
helyesnek és jogosnak.

Azt kérték, hogy a bányá
szok egyesült konvencióját hív
ják egybe, de azon CSAK FIZE
TŐ tagság képviselői jelenhesse
nek meg és csak azok bírjanak 
szavazattal.

Hogy nem létező papiros-loká
lok napszámba fogadott “dele
gátusai” ne szavazhassanak, 
hogy dologkerülő gangsterekkel 
a konvenciót ne lehessen meg
rakni.

És azt kérték ezenkivül, hogy 
mindkét juni könyveit hites

könyvvzisgálók nézzék át és ál
lapítsák meg, hogy a két juni 
vezetői a bányászok pénzével 
miképen gazdálkodtak.

Természetes volt, hogy Green- 
ék nem teljesítették a bányászok 
ezen két kívánságát.

Hiszen ha papiros lokálok, 
nem létező tagok “delegátusai” 
nem tudnának szavazni, akkor 
Lewis is, meg az egész pere
puttya is úgy kiröpülnének az 
első órában a szervezetből, mint 
ha soha ott nem lettek volna.

Ha pedig a könyveket csak
ugyan átvizsgálnák, akkor talán 
nem is ki, de beröpülnének a 
zsiványok. A börtönbe. ]

Mert graftelnek, nyuzzák-csal- 
ják a kifosztott bányásznépet. 
Akik fizettek, milliókat fizettek 
a szervezetbe, hogy a vezérek
nek legyen mivel graftelni.

Talán úgy felháborodna a bá
nyásznép, ha a Lewis féle köny
vekbe benézhetne, hogy nem is 
maradhatnának a gangsterek 
életben. Legalább nem a bányá
szok közt és a szénvídéken.

Ezt a két feltételt tehát soha 
nem fogják teljesíteni a “vezé
rek”.

Támogatják egymást mindha
lálig, mert egymáshoz köti őket 
a sok közös bűn, a bűnös közös 
múlt, amely a cinkosok enyves 
kezét olyan erősen bepiszkolta.

Azt sem engedheti Green és a 
társasága bevallani, hogy csak 
hatvanezer fizető puhaszén tag
ja van a szervezetnek és hogy 
negyvenötezer azok közül sem 
tartozik a Lewis bandájához.

Mert akkor kisülne, hogy a

szemtelen hazugság, aminthogy 
biz az hazugság.

Hiszen például a United Mine 
Workers négyszázezer taggal 
szerepel a Federation hazug 
számadataiban, holott ország-vi
lág tudja, hogy fel annyi tagja 
sincs a Lewis féle társulatnak.

A saját pénztárkönyveik mu
tatják ki, hogy fele annyi tag 
sem fizetett négy év óta tag
ságdijat, a saját könyveik bizo
nyítják hát, hogy csalják ezt az 
országot, hogy szemérmetlenül 
és szemtelenül bolonditják itt a 
munkásságot.

Azért hát mégis meglepi az 
embert az a vakmerő aljasság, 
amivel a békét és annak lehe
tőségét visszautasítják, amivel 
Lewishez merik küldeni a Lewis 
ellen fellázadt bányásznépet. .

Azt mutatja ez a becstelen
ség, hogy a vezér uraknak nem 
kell béke, hogy ők nem törődnek 
a testvérharccal, hogy ő miattuk 
tönkremehet a bányászok száz
felé csoportosult egy-egy egysé
ge, mert nekik csak az a fontos, 
hogy Lewis és a vele cimboráló

ilyen szemtelenül, ilyen kihívóan 
utasítani el magától egy béke 
gondolatát, ahogy megtették ezt 
a munkásvezéreknek nevezett 
brigantik.

És ezek után a bányászoknak 
érezni kell, tudni kell, hogy ettől

nem törődik itt a békével, test
vérharccal és a munkással, mind 
csak a saját feneketlen zsebét 
kívánja szolgálni.

Cimboráinak az acéltruszttel, 
az elnökkel, a Wall Streettel, a 
papsággal, de nem akarnak szó
ba állni a bányásszal, akinek a 
vérén, akinek a keserves kerese
tén osztoznak.

És akit ezerszer elárultak, a 
kinek a bőrén százezereket lop
tak és csaltak össze és akit sza
bad vadászterületnek, szabad 
prédának néznek a vezérek.

Green ur, a Federation min
denható ura megüzente a bá
nyásznak, hogy élnie és halnia 
csak a Lewis táborában lehet és 
hogy a Federation nagyméltó- 
ságu fékerjei csak akkor állnak 
vele szóba, ha szó nélkül, ellen
kezés nélkül, néma megadással 
fizeti az adót, a racketeerek ál
tal kizsarolt adót a vad cárnak.

Őrült az a bányász, örült az a 
munkás, aki ezektől a fékerektől, 
ezektől a címeres grafterektől 
vár valamiféle segítséget és őrült 
ma az a munkás, aki az Ameri
can Labor Federationban bízik 
a jelenlegi nehéz helyzetében.

A Federation nem más, mint 
ami a Lewis gang.

Lelketlen, aljas, szemérmetlen 
munkásfékerek racketeerező tár
sasága, munkásgangsterekből to
borzott szélhámosok csoportja, 
akik csak azért törődnek a mun
kással, hogy legyen kit elárul
ni, hogy legyen kit kifosztani és 
hogy legyen kinek a hátán a mi
niszteri bársonyszékekbe fel
mászni.

Minden igazi, becsületes mun
kás-szervezet kénytelen volt már

hátat fordítani a Green féle ra
cketeer társulatnak és tisztesség 
a bányászokra nézve, hogy ab
ban nem adtak helyet a számuk
ra. ,

Ellenben hát a harcot most rá 
kényszeritették az uj United 
Mine Workersra és az uj szerve
zet nem fog többé az elől kitérni.

És nem szűnik meg a harc, 
amig minden gyalázatos árulót 
ki nem vernek a bányászok kö
zül és újra nem lesz a bányász 
szervezve.

Ezt várja ma minden becsü-

tudható be, hogy Paprikás Weissnek, 
aki már 43 éve szolgálja a magyar
ságot a legjobb óhazai árukkal, első
rendű óhazai összeköttetései révén 
sikerült elérni azt, hogy amennyivel 
több vámot kell fizetni, aránylag any- 
nyival olcsóbban szerezheti be az 
óhazai cikk szükségletét. Mindezt 
azért tette Paprikás Weiss, hogy a 
jelenlegi rossz viszonyok közepette 
is könnyebbé tegye az amerikai ma
gyarságnak, hogy óhazai cikkszükség
letét beszerezze és ne kelljen sem
miféle olyan cikket nélkülöznie, mely 
nélkül egy magyar gazdasszony kony
hája nem teljes.

Már nemsokára itt lesznek a nagy 
karácsonyi ünnepek és Paprikás 
Weiss üzlete naponta gyarapodik a 
legjobb és legfrissebb óhazai áruk 
garmadával. Sorba érkeznek be már 
most a karácsonyi áruk és ajánlatos, 
hogy az idén idejében gondoskodjon 
ünnepi szükségletéről, mert minden 
bizonnyal nagy lesz a tolongás Pap
rikás Weiss importernél. Több, mint 
ötszáz a száma azoknak a leghíresebb 
óhazai cikkeknek, melyeket csakis 
Paprikás Weiss Importer, 307 East 
77th Street new yorki üzletében kap
hat. Ne felejtse el, hogy Paprikás 
Weiss garantál az áru valódiságáért. 
Vidékre a legpontosabban szállít 
utánvét mellett. Ne várjon sokáig, 
kérjen még ma ingyenes árjegyzé
ket. Keresse ki lapunkban Paprikás 
Weiss mai hirdetését és figyelje a 
továbbiakat is.

Óvakodjék a tartós 
köhögéstől vagy hüléstöl

A hüléstöl eredő köhögés ko
moly bajokhoz vezethet. Most 
megszüntetheti Creomulsion - al, 

' amely egy emulsios creosote és a 
szedése kellemes. A Creomulsion 
egy uj orvosi felfedezés, melynek 
hatása kettős, enyhíti és gyógyítja 
a gyulladásban levő nyálkahár
tyát és megakadályozza a csirák 
fejlődését.

Valamennyi ismert gyógyszerek 
közül magas orvosi tekintélyek a 
creosotot ismerik el a legnagyobb 
gyógyító tényezőnek köhögés hü
lés es a torokbjok más formái el
len. A Creomulsion creosotton 
kívül más gyógyító elemeket is

tartalmaz, melyek enyhítik és gyó
gyítják a gyulladt nyálkahártyát 
és megszüntetik az izgatást és 
gyulladást, mig a creosot a gyo
morba halad, felszívódik a verbe, 
megtámadja a baj fészkét és meg
szünteti a csirák fejlődését.

A Creomulsion jótállás mellett 
kielégítő makacs köhögés és hü
lés, bronchialis asthma, bronchi
tis és más légzési betegségek el
len, és nagyszerű a szervezet me
gerősítésére hülés vagy flu után. 
Pénzét visszakapja, ha a köhögés 
vagy hülés me^ nem gyógyul ha 
az utasítás szerint szedi. Kérdezz® 
meg gyógyszerészét. (Hlrd.)
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és halálig való hűség 
tehát undor van e pilla- 
a keményszénbányászon 
a helyzetet ismerik, azok

Ez a cég nem is annyira egy üzlet, mint inkább egy 
cooperativ vállalkozás, melynek minden munkása 
egyúttal részvényes is és amelynek társa maga a kö
zönség is....

NYUGALOM A KEMÉNY 
SZÉNVIDÉKEN

Szerkesztő bajtársi

Itt küldünk előfizetéseket, 25—25 centet, hogy hat héten át küldje nekünk az újságját 
ereje legyen a további lelkes küzdelemre.

047 PARSONS AVENUE

A közönség 
Partnere is a 
Richman cégnek

társaink Illinoisban, hogy e 
Lewis által lehunkyzott magya
rok velük vannak.

az amerikai magyarság, a sajtó 
és a konzuli kar kezeli ezt a kér
dést.

A Magyar Bányászlapon kivül 
tudtunkkal még egy lap sem fi
gyelmeztette ezekre a dolgokra 
az olvasókat, pedig itt van a leg
főbb ideje, hogy minden ameri
kai magyar véglegesen rendezze 
az otthon levő szegénységét.

kát, se a gyerekeiket olyan hely
zetben, hogy kénytelenek legye
nek átkozni azt a hagyatékot, a 
mely ma értéket jelent, amiért az 
amerikai magyar pénzt kaphat, 
de ami csak súly lenne az örökö
sökre, ha azt ma el nem inté
zik. Akár a rokonok, akár az it
teni gyermekek fogják azt örö
kölni.

Olyan fontos és olyan súlyos 
ez a probléma, hogy szinte meg-

Mert ha több örökös lenne, ak 
kor az értékesítés olyan költsé
gekkel járna, amelyeket a ha
gyaték még akkor sem bírna el; 
ha az amerikai örökösök kiismer 
nék magukat a hagyaték értékét 
és eladási lehetőségét illetőleg.

Ha egy magyar ma eladhatja 
a hazai birtokát ezer dollárért

De akár ajándékba

az örökösökre írhassák.
Ha aztán az örökösök el akar

nák a részüket adni, akkor köny- 
nyen útjába állhatnának az ame

hagyni a házát és a földjét, akár 
pénzért akarja azt eladni, na
gyon fontos, hogy az átadás hi-

A Richman vállalatnál egy közös érzés uralkodik, 
mely egyformán eltölti úgy az elnököt, mint az éjjeli 
őrt. A munkás hasznát látja, ha a cég prosperál. A 
cég pedig gyarapszik munkásainak loyalitása és töké
letes munkája révén. A közönség viszont hasznát lát
ja a két alkotó elem együttműködésének.

lenn maradnak a 
vagy más utón 
nagy kaszással.

Ne hagyják se

Nézzen be a Richman üzletbe és saját sze

mével győződjék meg arról a pénzmegtakarí

tásról, amit ez a másoktól teljesen különböző 

vállalat kínál Önnek. .

rást folytatnak le ellenük, amely. küldjék haza, hogy 
jóformán megfosztja őket a bír-1

Checket vagy money ordert igy tessék kiváltani: The American Miner és erre a címre tes
sék küldeni: American Miner, 427 Mine Workers Bldg., Springfield, Ill.

nak a hagyatékért
Ellis Searles és John L. Lewis 

hunkynak nevezi a magyar bá
nyászt. Mutassuk meg magya-vagy hat örökös, akkor könnyen 

rárughat az eladás és átiratás 
költsége egy pár száz dollárra.

Egyenesen kötelessége hát 
minden itt élő magyar ember
nek, hogy otthoni birtokának az 
ügyét rendezze. Még pedig úgy

Valóságos lázadás készül azok 
ellen a kisebb basák ellen, akiket 
a nagy basa ültetett a bányá
szokra.

Nem tudni, hogy az elkesere
dés mikor robban ki a kemény
szenesekből, akik megunták a 
szervezetben a cárizmust, akik 
megunták nézni, hogy a pénzü
ket csak testvérharcra használ-

Kelet West Virginiában a 
Tickleback nevű bányát Snyder 
mellett megnyitják. A bánya 
egész nyáron át le volt zárva.

Állítólag annyi rendelést sike
rült szerezni, hogy ebben az év
ben állandóan üzemben tudják a 
bányát tartani.dugni a homokba

A Magyar Bányászlapot bányászok írják bányászokról bányaszoknak. 

The Hungarian Miners’ Journal is written for Miners of Miners 
by Miners

Az egyedül: magyar bányászlap az Egyesült Államokban 
The only Hungarian Miners’ Journal in the United States

el- ják, hogy a keservesen keresett

(Folytatás az 1-ső oldalról)
Ián előbb-utóbb meg tudnák a 
szervezetet foltozni.

Amig azonban annak a racke- 
teernek pénze lesz, addig a bá
nyászok soha tőle megszabadul
ni nem fognak. Addig fekete és 
nagy átokként fekszi meg a szer
vezet életét és megakadályoz- 
minden, tisztességes megmozdu
lást. .

A keményszén bányászokon 
múlik, hogy meddig adnak pénzt 
erre az átkozott munkára és az 
okosabb, nyitott szemekkel biró 
keményszenes ezzel tisztában 
van.

A Richman Brothers cég különbözik az Egyesült Ál- 
lamek bármely más ruhavállalatától — és ha Ön nem 
ismeri ezt a különbséget, nem is tudja teljesen érté
kelni a Richman ruhák felsőbbségét és értékét.

Akinek nincs rá szüksége, aki 
ajándékba szánja a hazai birto
kát, annak a rokonai iránt kö
telessége, hogy azt is minden
képen rendezze.

Halandó az ember és akik ma 
e sorokat olvassák, holnap talán

és arra a költsége húsz-harminc í Nincs hát nyugalom a ke 
dollár, egész biztos lehet benne, ményszén vidéken, hanem ellen 
hogy esetleges örökösei már csak ! kezőleg, forrongás van.

A Magyar Bányászlap egy 
nemrégi számában arra figyel
meztettük az olvasókat, hogy az 
Óhazában levő birtokaik ügyét 
rendezzék.

Ha örökségük van, amit még 
nem írattak önmagukra, akkor az 
átíratás ügyét mielőbb rendez
zék el, amig az késő nem lesz.

Mert ha valakit otthon Kiss 
Jánosnak hívtak, itt ellenben a 
gyermekeit John Kish-eknek hiv 
ják, akkor a gyermekek már 
csak nagy nehézségek utján lesz
nek képesek az átíratás ügyét 
rendezni.

Ez mindenesetre a legfonto-

Eiőfizetési ár: Az Egyesült Államokban $2.00 — Európában $3.00
Subscription Rates: In the United States $2.00 — In Europe $3.00

ajándékozás, vagy eladás által 
váljék meg.

Kivételt csak azok képezhet
nek, akik még szándékoznak ha
za menni.

Mi jól tudjuk, hogy ez az irás 
esetleg egyeseknek, különösen ta 
Ián a magyar hatósági közegek
nek nem tetszik.

Talán hazafiatlannak is tart
ják azt, mert meg van nálunk 
az az ostoba szokás, hogy komo
lyan és számitó körültekintéssel 
az Óhazával kapcsolatban nem 
szabad beszélni.

De akinek vas otthon egy kis 
vagyonkája és aki átérti, hogy 
annak csak akkor veheti ő is, a

menteni a vagyonból azt, amit- 
meg lehet menteni. Az amerikai 
magyar még megmenthet abból 
valamit, ha a birtokát MOST 
eladja, a gyermekei nem tudnak 
abból jóformán semmit meg
menteni.
’. Az amerikai magyarok rá van
nak szorulva, hogy az otthoni 
birtokaik értékét megkapják, 
mert itt érte őket az öregség, 
mert munkát a gyárakban nem 
kaphatnak, mert szükségük van 
a pénzre, hogy biztosítsák az

sabb és a legsürgősebb 
je legyén mindenkinek, 
a nevére még át nem irt 
van az óhazában.

Akinek a birtoka már 
irva a nevükre, azok a

minden érdeke azt kívánja egy 
amerikai magyar családnak, 
hogy váljék meg az otthoni bir
tokától.

Mindenkinek az egyéni hely
zete és az egyéni érzése szabja

mert abban az államban kiskorú 
gyermekek ingatlanait eladni 
nem szabad és lehetetlen. Ilyen 
állam van még tudomásom sze
rint hét a Unióban.

Láthatják ebből az egyetlen 
kusza esetből a magyarok, hogy 
milyen állapotban hagyják itt 
örököseiket, ha otthon levő bir
tokokat hagynak a számukra és 
megérthetik, hogy gyermekeik 
abból sok hasznot soha neiw lát-

eladja, az hálás lesz, amiért fi
gyelmeztettük erre a dologra.

Nem tudjuk többé önmagunk 
előtt sem tagadni, hogy mi itt 
maradunk, hogy gyermekeink itt 
nőttek fel, hogy azok a remé
nyek, amelyekkel elbúcsúztunk a 
Szülőföldtől és amelyek miatt a 
keresetünket az első esztendők-

A Richman Brothers cégnek mindig az volt az állás
pontja, hogy a közönséget, mely megvásárolja a 
gyártmányt, mindig partnernek kell tekinteni. Átvitt 
értelemben véve, a közönség egy nagyon szép oszta
lékot élvez, mikor egy Richman öltönyt, felöltőt, 
vagy felsőkabátot vásárol. Az osztalékot az a pénz
megtakarítás jelenti, amit a vásárlásnál csinál a ve
vő... és amely évente sok millió dollárra rúg.

közt megtörténjék, amig maga a 
kivándorolt öreg magyar élet
ben van.

Sokan ajándékba akarják hagy 
ni azt a kis holmit, amit otthon 
szereztek és ebbe mi nem kívá
nunk beleszólni.

De ez az ajándék is csak úgy 
ér valamit, ha azt otthon a meg
ajándékozott egyénre Írják a 
telekkönyvben.

Ez pedig csak úgy történhetik 
meg, ha arról törvényes és kon
zul által hitelesített írást külde
nek az óhazába.

Enélkül otthon a birtokot soha 
át nem írják és igy annak tulaj
donjogát soha rendezni nem tud
ják. Különösen azért nem, mert 
a legtöbb amerikai magyarnak 
itt törvényes örökösei is ma
radnak és igy a magyar hatósá
gok nem Írhatják át a hagyaté-

Ha az amerikai magyar meg
hal, a gyermekeinek fogalmuk 
sincs róla, hogy a hagyaték Ma
gyarországon merre fekszik, hi
szen a legtöbbnek arról sincs sok 
fogalma, hogy merre van Ma
gyarország. És ezek a hagyaté
kot rendesen értékesíteni nem 
tudják.

De ha mindez nem igy lenne, 
ha az amerikai magyar itt élő 
örköse értene is hozzá, hogy a 
hagyatékot miképen is kinek ad
ja el, ezer akadályt gördíthet az 
elé a magyar, a román és az 
amerikai törvény.

Az amerikai magyar örökösei 
szét lehetnek szórva az Egyesült 
Államok minden részében.

Ha mondjuk egy amerikai ma
gyarnak marad két lánya és egy 
fia, akik örökölnek egy darab 
óhazai birtokot. megeshetik, 
hogy húsz .évig nem tudják azt 
eladni.

A hazai hatóságok ebben az 
esetben első sorban azt követel
nék, hogy a halálesetről a bizo- 
nyitványt, a keresztleveleket stb.

rikai törvények.
A férjnél levő lányok például 

aláírhatnának egy adás-vételi 
szerződést és azt elismernék ott
hon a magyar hatóságok.

De az ide érkező pénzt lefog
lalhatnák a férjek, mert amerikai 
háztartást nem adhat el ingat
lant, ha a házastársa alá nem 
irja az adásvételi szerződést.

Megtörténhetik, hogy az egyik 
kiskorú örökös mondjuk Ken
tucky államnak lenne a lakosa.

Az otthoni hatóságok nem fo
gadhatnák el a kiskorú nevében 
aláirt adásvételi szerződést, csak 
ha a Kentucky törvényei szerint 
kinevezett gyám a kinevezését 
konzuli iratokkal igazolná. Ez 
maga olyan költséges eljárás 
lenne, hogy a legtöbb birtok nem 
ér annyit.
Kentucky törvényei még a gyám 
nak is megtiltják, hogy kiskorú 
örökös bárhol levő ingatlanait el
adja.

Hiába ismernék hát el a ma
gyar hatóságok a törvényesen 
kinevezett gyám jogát és hiába 
fogadnák el az általa aláirt adás
vételi szerződést. Kentuckyban a 
gyám bond alatt lenne, az állam 
hatósága soha el nem ismerne a

ges és jogos undor néhány hónap 
alatt kiviszi a bányászokat a 
szervezetből.

A józan ész azt diktálja, hogy 
a keményszeneseknek egyenlő
re ki kell vonulni a Lewis féle 
“szervezet”-nek nevezett közke
reseti társaságból.

Ha a jelek nem csalnak, akkor 
közel állnak ehhez a bányászok.

Ennyi az igazság a csendről, a 
békéről és a síron túl való “hű
ségről”, amit a tébolyult cár ud
vari lapjai irkáinak.

volt az akarata az amerikai ma
gyarnak.

Arra se számítson egy ma
gyar se, hogy ő nem adja el az 
otthoni birtokát, de az amerikai 
gyermekei majd eladják.

Mert ezzel nagyon keserves és 
kellemetlen örökséget hagy a 
gyerekeire, amelyet azok meg
köszönni nem fognak.

A kivándorolt magyar még el 
tudja adni rendesen az Óhazá
ban levő birtokát, mert tudja, 
hogy merre fekszik, mit ér, kinek 
lehet eladni, szóval összekötteté
se van a falujával.



1930 NOVEMBER 20 MAGYAR BANYASZLAP 5-IK OLDAL

törődjék magávalJOHNSTOWN VIDEKE AZ ÁRVÁK ÉDESANYJA vannak árvaház

munkaképtelenné válik, azt fele vannak ?

beérke-

Én az én családomért

Akkor csóváltam
sóválj

épen olyan azt mondtam

lanság és a holnaptól
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tehetem meg, mert Szembe jött velünk.n nem
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szén 
most

dolog.’’ 
mondtam

hetség, 
gazdag 
vettem, 
del mez

kárék Windberre.
Nem jut most szőlőre a bá

nyászoknak. Jó ma, ha kenyérre 
telik.

a, hogy csak egy- 
Ma azt mondom: 
az egy életet jól

féle 
Szegedi 
Szegedi 
Magyar 
Cukrász

nak pár hete. Nem tudják, med
dig, csak remélik, hogy talán a 
tavaszig.

A három napos munka se fog 
jólétet hozni, de legalább annyit,

tejem — 
akinek ki

JÖJJÖN 
DAKOTÁBA 
FARMERNAK

élek. Az én családom: az árvák

FOURTH AVE—9 ST

ha egy-egy uj ember kell 
is tiz jelentkezik egy he-

sikerének előmozdítására, meg 
védésére s értékesítésére taná
csot adok DÍJTALANUL. For 

dúljon hozzám bizalommal

li mosolyogva 
Ami a többi

iszen nem

aki százezrekre szórja 
lelke kincseit? Biztosra 
hogy hivatása jól jöve- 
neki s becsületes keies-

Szeőke Józsa: “Mi lesz velem? 
szegénnyel. Majd 
szegények házába

És még egyet kérdezek: Árva
házat építő magyar testvéreim

en tan mar

Dakotába 
év múlva 

helyzetben 
honfitársai

jobb dolgunk lenne majd, 
szervezetlenül azt tehetnek 
lünk, amit csak akarnak.

Windberen is jártam, most

A Hotel Waldorf-Astoria 
Corporation.

The Savarins, Inc.
Louis Sherry, Inc.

The Sherry-Netherland Corp, elnöke.

vagy lakóhelyén működő osztályunk titkára.
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nagyon muszáj.
Más években 

tek kárészámra 
nak való szőlőt 
mára.

Az idén nem

a Eureka üzle- 
hozatták a bor
bányászaik szá-

Az árvaházra legutóbb 
zett adományok: 
Gör. Kath. Szt. György

Szövetség
Gary-i Szt. Imre Szöv.

Ha Ön ma eljön 
farmernak, néhány 
Ön is ugyanolyan 
lesz, mint ottani 
vannak jelenleg.

öreg napjaira, mi lesz vele, ha föl fog épülni hamarosan. Ugye,

ABT POSTÁN ÉS SÜRGÖNYILEG
:: A MEGSZOKOTT PONTOSSÁGGAL ::THE HARBOR STATE BANK

ALAPÍTOTTA: KISS EMIL

lési könyv, Verpeléti és Szentandrási pipadohány.

Valódi Purzitchán, Hercegovina és Kir 
Cigarettadohányok.

Cigaretta töltök, Hülznik és Rizabadie papir, Stambul, 
Nílus, Princessas, Memphis és Mirjam cigaretták.

Trabucco, Cuba, Portorico, Brittanica, Virginia, 
Regalia Media és Regalitas szivarok. 
Valódi Selmeci Pipák és Pipaszárak.

Bugyii Bicskák, Diana és Brázay Sósborszesz, Mindenféle 
óhazai Parfümök, Dr. Kovács-féle Nagyenyedi Arckenőcs, 
Brillantin, Diófaolaj, valódi 4711-es Kölnivíz, Odol, Tisza 
újlaki Bajuszpedrő és Kötő és sok más hazai piperecikk.

VALÓDI ÓHAZAI HURKATÖLTŐ!
Tök és Káposztagyalu, Dekás mérleg, Rézmozsár, Gyúró
deszka és Nyujtófák, Hús, Kávé, Mák, Dió és Bors dará
lók, Talkedli és Palacsintasütők, Szőr és Drótsziták, Zsiros 
bödönök, Spékelőtük és sok száz más legjobb és leghí

resebb óhazai cikk.

CSAK NÁLAM KAPHATÓ!
Még ma kérjen ingyenes nagy árjegyzéket 

VIDÉKRE PONTOSAN SZÁLLÍTOK UTÁNVÉT 
MELLETT

Tekintettel a közeli karácsonyi ünnepekre, már most na
ponta érkeznek a legjobb és legfrissebb 

ÓHAZAI ÁRUK
Már eddig beérkezett: Friss idei Szegedi 

Rózsapaprika,
Libamáj, Szegedi Tarhonya, idei száraz Vargányi Gomba, 
Friss óhazai Barack és Szilvalekvár, Vanília rudakban, 
Sáfrány, Édes Mák, mindenféle Borsfélék pácoláshoz.

írjon ingyenes magyar köny
vecskéért magyarul.

R. W. REYNOLDS, 
Commissioner

816 Union Station Chicago, Ili

óhazai cukorkák, Pischinger-féle tortalapok, 
női papucsok, bőrből, párja .......................$3.50
női papucsok, himzettek, párja ................... $4.50
Cigány és Játékkártyák, különböző Szakács-, 

Álmos és ABC könyvek, Borkészitési és keze-

ga. Nem tudj 
szer élünk.”

sohase kerülök vissza.
Biztatom, hogy jelentse be a: 

esetet a gyár vezetőségének, mi 
re szomorúan felel:

kező címre kérünk: Magyar Ár
va Alap, 227 E. 72nd St.,. New 
York City.

Azok a magyarok, akik régeb
ben telepedtek meg Dakotá
ban, ma mind jómódú embe
rek. A keleti államokban 
olyan jómódú magyar farme
rek nincsenek.

Szalámi fontja most $1.00
Hazai Krumpli cukor, Giliszta cukorka (Citvármag) 
Promincli, Nápolyi Szelet, Likőrös cukrok és sok más-

Washington, Pa.-ból jelentik, 
hogy az Ohio Coal Company 
Enterprise nevű bányáját újra 
üzembe helyezték, ahol 140 bá
nyász jutott munkához.

A bányavállalattól kiszivár
gott hirek szerint rövidesen 
még több bányászt fognak alkal
mazni és a munka állandósága 
több hónapra biztosítva van. 
Legalább is az eddigi szénrende
lések olyan nagyarányuak, hogy 
a munka beszüntetéséről' sok 
ideig nem lehet szó.

Ma is vannak nagy számmal 
bányászok Windberen, akik csak 
úgy tudják létüket tengetni, 
hogy napi keresetükre úgyneve
zett “due bill”-t kénytelenek ki
venni, melyért az Eureka üzle
tekben vásárolhatnak. Sajnos, 
ma már magyarok is akadnak 
a due billesek között. Pedig a 
magyar ember igazán csak akkor 
fanyalodik ilyesmire, mikor már ményéből megvásárolhatta volna 

már akár az egyik Klotild-palo
tát. Hiszen megvehette volna.

De-azt mondja a fivérem: “Ez 
az áldott lelkű nő minden fillér
jét szegényekre, főleg árvákra 
költi, ö maga vedlett, szegé
nyekkel elcserélt ruhában, nem 
ritkán lyukas cipőben jár és nép
konyhán étkezik. Irgalmas szi
ve nem tudja, mi az elég. S ha 
ismerősei figyelmeztetik, hogy

A nevét nem mondom meg. 
Félek, hogy megtudja, mit irtani 
róla és megneheztel érte. Isme
rik sokan Amerikában is. Én 
már gyerekkoromban tudtam a 
nevét, de nem azt, hogy ö az 
“árvák édesanyja”.

Csak véletlenül jöttem rá. A 
kommunizmust követő évben. 
Borongós, hűvös, őszi délután. 
Budapest egyik olyan negyedé
ben, ahol nem raknak fészket 
duzzadt erszényü bankárok és 
milliomosok. Eresz alá nem fész
kelnek a “sasok”. Ott jártam fi
véremmel “szociális tanulmány- 
utón.”

ezt nem szabad?”
Hát szabad a pelikánnak véré

vel táplálni gyermekét? Szabad 
a jó pásztornak életét adni a 
juhaiért? Szabad az édesanya 
szivének maghasadni gyermeke 
miatt? Ha mindez szabad, akkor 
kérdezem: miért ne adhatná oda 
gyermekeinek mindenét az “ár
vák édesanyja”. Hát csak az ár- 
váknek ne legyen “édes any-

A múlt héten Pennsylvániában 
jártam. Gyári városokban és bá
nyatelepeken. Fájdalom, min
denütt egyforma szomorúságot 
találtam.

Aliquippán, ahol gyári roboto-

lyett. Sokan vagyunk bányászok, 
szén meg mindig kevesebb kell, 
azt mondják. Nem mondom, ha 
szervezet lenne újra, akkor talán

sok a magyarok, 
nagy a nyomorusá;

nagyon a bányászok.
Tele vannak gonddal, 

szál, amin nem is lehet 
kozni.

Most három napokat

Ha ellenben Ön keleten ma
rad és munkára vár, vagy a 
sovány, kizsarolt keleti föld
ben próbál gazdálkodni, akkor 
évek múlva sem lesz jobb 
helyzetben, mint most van. 
Kis tőkével gazdálkodni kezd
het South Dakotában.

“Az a látomás, amit az uj Waldorf tervezé
sénél és építésénél megvalósítunk — egy uj 
módja az élésnek. Szoros értelemben véve az 
a szándékunk, hogy az uj Waldorf-Astoria 
ugyanazt jelentse ennek a kornak, amit a régi 
Waldorf-Astoria jelentett azon kor nemzedé
kének. Érdekes megfigyelni, hogy gyártási 
eljárásuknál, amikor a LUCKY STRIKE 
dohányok “Toasting” eljárásánál az Ultra 
F iolet sugarakat használják, önöket a haladás 
hasonlóan ösztönző szelleme vezérli. Mint a 
Wcddorf, önök sincsenek megelégedve soro
zatos sikereikkel, hanem nagyjelentőségű, uj 
eredmények felé haladnak.”

akkor én itt soha többet mun
kához nem juthatok.

Leechburg magyarjai között is 
igen sok a heverő, a kényszerű
ségből heverő ember.

Akik még dolgozhatnak, azok
kal kegyetlenül bánnak.

Nincs rendszeres munka és 
nem mondják meg előre az em
bereknek, hogy kire mikor ke
rül a sor, hanem hajnalban, dél
után négykor és éjfélkor kell be
menni, és aki szerencsés, azt ott 
fogják munkára, aki pedig nem, 
azt hazaküldik. Néha három
négy .napig járja egy-egy sze
gény ember a kálváriát, mig ott 
maradhat egy-egy shiftat dol
gozni.

Portage, Pa. vidéke valamikor 
hangos és elégedett bányaplézek 
kel volt tele. Addig, amig szer
vezettek voltak ott a bányászok.

Jött azonban a juni ellen az 
irtó hadjárat. Sokáig tartott a 
harc, a bányászokat letörték, ki
irtották a szervezetet és ma na
gyon szomorúak a somerseti, 
cambriai bányaplézek.

A házak még viselik a régi 
harcok nyomait. Gyakoriak a 
szétszedett, beszögezett ablakit 
házak. Festéket nagyon régen 
láttak arrafelé a házak.

Portage-n beszélgettem egy
i magyar bányásszal.
1 — Dolgozunk kérem, három 
napokat. De sok köszönet nin
csen benne. Nagyon sokan ju
tunk egy-egy plézbe, hát kévés 
káré jut. Ebben a bányában már 
inkább csak pillér munka van, 
messze kell bemenni, mig az 
ember a munkahelyre jut. Külön 
fizetés olyan munkákért, melyek
ért az union időkben fizettek, 
persze most nincsen. Az ember 
nagyon keservesen keresi meg a 
megélhetést. Tessék elhinni, 
hogv a nagy családos emberek 
csak adóságba verik magukat, 
akármennyit is kiizködnek.

Arra a kérdésemre, hogy re
mélnek-e javulást helyzetükben, 
szomorúan felelte az öreg bará
tom.

— Bajosan érem én azt meg, 
hogv itt jobb helyzet legyen. Hi-

Frank Fekete 
Drozsgyik János 
Özv. Szalko Jánosné

Minden adományt a 
kus Magyar Árvaházra

hordtak “lélekmelegitöt” vitéz 
katonáink a harctéren. Úgyneve
zett “köpenybélés.” Jó szellős. 
Nyáron megjárja. Akármelyik 
tripoliszi vasmunkás felvehette 
volna. Rá nem mondták volna, 
hogy az női kabát. Aminthogy 
nem is volt. A zakó nem női ka
bát. S a nőn ez volt. Lábán meg 
vörösorru férficipő. “Agyusz- 
tált” bakancs. így jött balján az 
urinővel.

Öt lépésre lehettek, amikor fi
vérem mélyen megemelve kalap
ját, köszönt: “csókolom a ke
zeit.” S a férfikabátos nő igy 
fogadta: “Pá! Pisti!”

Meghökkenve fordultam a fi
vérem felé, amint elhagytuk 
őket s nem állhattam meg kér
dezés nélkül: “Ki ez a nő?” — 
“nem ismered?” — “Nem. Csak 
annyit látok rajta, hogy nem az 
utolsó divat szerint öltözik.” — 
“Az igaz, — feleli fivérem, de 
azért én megcsókolom a kezét, 
mert ő az “árvák édesanyja”. — 
“De hát hogy hivják? Mi a fog
lalkozása?” — Megmondta. El- 
hültem. Hát ez az istenadta te-

tentő félelem, mint Leechburg- 
ban.

Aliquippán egészen fiatal ma
gyar emberekkel találkoztam. 
Ki még dolgozik egy-egy napot 
egy héten, ki már 8 hónapja hiá
ba >11 hajnalonként a gyárkapu
ban, egy a válasz: talán holnap 
lesz munka.

Szeretnének dolgozni, 20—22 
éves magyar gyerekek és nem 
tudják munkaerejüket eladni. 
Kiadósodnak, lerongyolódnak és 
nem tudják, mi lesz velük, ha 
burdosgazdájuk egyszer nem ad 
nekik tovább szállást és élel
met.

Az egyik fiú panaszolja, aki 
már 8 hónapja munkátlan:

— Persze, hogy elkeseredek a 
nyomorúságom miatt, hogy még 
élelmemet se tudom megkeresni, 
de jobban elkeserít az igazság
talanság, amit szó nélkül kell az 
embernek elnézni. Reggel, mi
kor a gyár előtt állunk, minden 
nap felvesznek mostanában pár 
embert munkára. De hiába áll

valaki már éjszaka két órakor a 
gyárkapuba azért, hogy aki kö
zelebb áll az ajtóhoz, jobban 
bejut, mert aki az embereket 
szedi, nem nézi, hogy ki áll ott 
elsőbbnek, ö már egy papírlap
ról olvassa fel azok neveit, akik 
munkát kapnak. Némelyik egé
szen utolsó sorban van, mégis 
bejut. Könnyű kitalálni, hogy 
akik előre fel vannak irva, nem 
ingyen kerülnek be. Nekem nin-

• Mindenki tudja, hogy a napsugárnak enyhítő 
hatasa van—ezért van benne a “TOASTING” eljárásban az 
Ultra Violet Sugárnak a használata is. LUCKY STRIKE 
—a legfinomabb cigaretta, amit valaha szívott, a legfino
mabb dohányokból — a termés legjavából — készül — 
AZUTÁN—“PÖRKÖLVE VAN” (It’sToasted). Min
denki tudja, hogy a meleg tisztit és igy a “TOASTING” 
eljárás eltávolítja azokat az ártalmas alkotórészeket, 
melyek a torok ingerlését okozzák és köhögést idéznek elő. 
Nem csoda, hogy 20,679 orvos jelentette ki a LUCKY-róI. 
Aogy kevésbé izerat!

szőr. Sok magyar bányász kere
si ott a kenyeret, azt mondják, 
régebben még sokkal többen 
voltak. Nagy számmal mentek el 
onnan az utóbbi években, külö
nösen Detroitba.

A helyzet bizony ott is na
gyon rossz.

Hosszú ideig csak 2 napot dol
goztak egy héten. A bányászok 
tudják, hogy a mai fizetések 
mellett két napos munkával jó 
volt, ha a házbért, kórházi le
vonást, villanyt, szenet meg tud
ták keresni és valami keveset 
a store bilire.

Le is szegényedtek Windberen

AZ AMERIKAI MAGYAR REF. EGYESÜLET
A legnagyobb és legrégibb magyar református intézmény.

Az Egyesült Államok Congressusa által hozott külön törvény 
alapján kiadott Chartere feljogosítja az Egyesült Államok minden 
államában való működésre.

Ma tíz állam felügyelete alatt működő, biztos alapokra épített 
intézmény. Tagjairól minden körülmények között gondoskodik, sőt 
tagjai árváinak Is gondos nevelést ad Ligonier, Pa.-ban levő árvaházá
ban. ami az egyedüli szeretet-intézménye az amerikai magyarságnak.

Életbiztosító okmányainak KILÉPÉSI KEDVEZMÉNYEI vannak. 
Ha a tag nem akarja tovább fizetni illetékeit, tartalékát két évi tagság 
után kiveheti akár készpénzben, akár életbiztosításban.

önmagával és szeretteivel tesz Jót, ha ezen, minden körülmények 
között biztos és mindenkor magyar Intézménynek a tagjává lesz.

További felvilágosítást szívesen ad

MOLNÁR ISTVÁN, TITKÁR

It’s toasted"
Ez védi meg a torkát—ingerlés ellen—köhögés ellen

Összhangban azzal a politikájával, hogy minden tényt a közönség elé tár □, a • m t. r.
tekintsen bele azon kiváló férfiaknak a jelentéseibe, akik tanúi voltak a LUCkTsTRI™^^ telk,é.r?® ^r' Lucius Boomert. hogy
az Mr. Boomer idevonatkozó nyilatkozata. voitaK a lucky ól KIKE hires Toasting” eljárásának. Amit fent közöltünk,
" 1 11 —i . ^as^—® 193°- The American Tobacco Co. Míri.

! SÜRGÖNY! I

Z H POLACHEK attdÍÍÍev 
1234 BROADWAY CONSULTING 
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Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
A Magyar Bányászlap 44. szá

mában olvastam a Fejes József 
ur írását, aminek minden betű
jét csak helyeselni tudom. Tu
dom, hogy önök nemhogy kér
nének, de inkább mindig ad
nak. Kérem, legyenek szivesek 
az alábbi pár soraimnak helyet 
szorítani a Magyar Bányászlap
ban.

Kedves bányásztestvérek 
munkástársak! A Magyar 
nyászlap 44. számában egy

és 
Bá- 
cikk

jelent meg Fejes József munkás 
társtól, aminek minden betűjét 
helyesnek és jónak tartom. Saj
nálom, hogy én farmon lakom 
és igy nem sokat tudok segíteni, 
de ittenkörül bárhol rendeznek 
egy olyan mulatságot, mint a 
milyet Fejes munkástárs emlí
tett, én azon szivesen megjele
nek és ha azt nem tehetném 
meg, a belépti dijat azonnal oda- 
küldöm.

Megjelent azonban a Bányász
lapban egy ennél szomorúbb hir 
is, amit sem én, sem sok ezer 
bányásztestvérem nem tudott 
eddig. Fájó szívvel olvasom, 
hogy a Bányászlap szerkesztője 
más munka után kellett, hogy 
nézzen, Mr. Himler már két éve, 
hogy más jövedelméből tartja 
fent a két újságot.

Mit szólunk ehhez, bányász
testvérek? Én félek, hogy ezt 
nem bírja ki sokáig. Hiszen lát
juk, hogy hirdetés nincs a lap
ban, mert már pár éve, hogy a 
bányaurak még azt is kicsapták, 
aki hirdetni mert a Bányászlap
ban.

Nézze csak meg minden mun
kástestvér, van-e még egy olyan 
lap Amerikában, mely féloldalas 
megfizetett hirdetést nem fogad 
el és azt irja a lap szerkesztője 
a magyar bányászoknak, hogy ne 
szavazzanak arra a jelöltre, aki 
a hirdetéssel akarta a lapot el
hallgattatni, mert az a bányá
szok ellensége. Hogy kapjon ak
kor hirdetést, ha igy szembe
helyezkedik a tökével? Hiszen 
ma minden lap kapva-kap a hir
detés után.

Számítsuk csak ki bányász
testvérek, van olyan lap a vilá
gon, amely az előfizetési dijak
ból fenn tudja magát tartani? 
Nincs az a lap, amely évi 2 dol
lárért meg tudjon jelenni.

Én tudom, hogy ez kény szeri
tette a két lelkes szerkesztőt, 
hogy más munkát is vállaljanak. 
Én a Bányászlap első számától 
kezdve olvasója vagyok és volt 
idő, mikor pénzem nem volt, 
kölcsön kértem, mégis megfizet
tem, volt olyan idő is, mikor 
a lap bajban volt és pénzre volt 
szüksége, 5 évre fizettem elő.

Testvérek! Fogadjuk el a Fe
jes munkástárs ajánlatát, ne en
gedjük, hogy ez az egyetlen szó
kimondó Bányászlap halálos seb
bel vergődjék. Tudok sok jó 
bányaplézt, ahol, ha nem is so
kat, de dolgoztak, ahol van szép 
számmal olvasója a lapnak, ezek 
fogadják meg a Fejes testvér 
ajánlatát. Akik nem laknak hely
ben, azok ép úgy megjelenhet
nek a mulatságon, vagy beküld
hetik a belépőjegy árát. Azonkí
vül mindenki, akinek érző szive 
van, lássa be, hogy mire jutott 
a bányászok újságja, csak azért, 
mert a bányászokért küzdött ál
landóan. Aki hátralékban van, 
küldje be azonnal az előfizetését. 
Mutassuk meg, hogy ha más la
poknak tudnak kollektálni, még 
ki is írják, hogy ki mennyit 
adott, hát mi, bányászok, mi is 
segítsük azokat, akik a pedáért 
ép úgy dolgoznak, mint mi.

Hogy esne az nekünk, bányász 
testvérek, ha dolgoznánk és fize
tést nem kapnánk? Hát még 
ahhoz mit szólnánk, ha a mun
ka mellet égetnénk a lámpáinkat, 
készpénzünkből vennénk szer
számot, lövőport, fizetnénk a 
szén elszállítását, a szenet saját 
zsebünkből mi vennénk a farme
rektől’ és a saját szenünket sa
ját porunkkal, saját világításunk
kal szednénk ki a föld mélyéből 
és küldenünk az ország minden 

részébe, fizetést pedig nem ka- 
nánk érte ?

vannak az ujságcsinálók a Diamond, Hyde Fark, Sloan,
is. Papirt vesznek,
nyomdát, retet fizetnek, világi- 
tást, fűtést, még hozzá a postai 
szállítást is fizetik, hogy nekünk 
lapunk legyen,

Tudom, hogy 
társamnak sem 
ezt mindnyájan

dé peda nincs, 
ez egy munkás
esne jól és ha 
jól meggondol

juk és nem hagyjuk el lapun
kat, akkor talán a Bányászlap 
szerkesztőjének nem fog kelleni 
más munka után nézni, hogy ne
künk lapot tudjon küldeni. Fel, 
bányásztestvérek, mutassuk meg, 
hogy a mi lapunk akkor is meg
él, ha nincs hirdetése.

Maradtam bányásztestvéri sze
retettel

Dénes E. Pálfalvy. 
------ o------

MÁSFÉL MILLIÓ MA
GYAR — ROMÁN IMPÉ- 

RIUM ALATT

(Folyattás a 2-ik oldalról)

alaki okokból megsemmisitette. 
Ha újra ugyanúgy választott, 
újra megsemmisitette és idöközi- 
leg, mig a választás érvényre 
nem emelkedett, teljes önkényü- 
leg bizottságot nevezett 
ros ügyeinek vitelére, 
időköz egyik-másik 
négy-öt évig is tartott, 

ki a vá-
Ez az 
városnál 
mig az-

tán az illető város (mint pél
dául Brassó és Kolozsvár) jobb 
belátásra tért és “szabad akarat
tal" azt választotta polgármes
terré, akit a miniszter kijelölt.

Erre legfényesebb példa Nagy
várad esete, ahol a 95 százalékos 
magyarság mindössze annyit tu
dott elérni a kormánypárttal kö
tött paktum eredményeként, 
hogy az alpolgármesteri méltó
ságba legalább magyar embert 
ültethetett. Mikor aztán meg 
volt a választás, akkor a belügy
miniszter az egyhangúlag meg
választott magyar alpolgármes
ter helyébe egy román embert 
nevezett ki a városi autonómia 
nagy dicsőségére. Az országos 
méretű felháborodás aztán azt 
eredményezte, hogy a miniszter 
elismeri a megválasztott magyar 
alpolgármestert másod-alpolgár
mesternek, mig a polgármester 
valódi helyettese továbbra is az 
általa kinevezett román úriem
ber.

2. A fizetés nagyon rossz. Ha
vi tízezer lej (300 pengő) a nagy 
fizetések közé tartozik és körül
belül a főszolgabirónak van 
ennyi fizetése, azonban a ki
sebb tisztviselők 2—3000 lejes 
(60—90 pengő) fizetéseken ten
gődnek. Ez áll a románokra is, 
mig azonban nekik megengedett 
dolog, hogy meg nem engedett 
utakon is szerezzenek pénzt fi
zetéspótlás céljából, addig a 
magyarokat kíméletlenül elker
getik a legcsekélyebb szabályta
lanság esetén is.

3. A tisztviselők sokszor még 
ezt a csekély fizetést sem kapják 
meg, csak többhónapos késéssel. 
Az természetes, megszokott do
log, hogy elseje helyett az ál
lampénztárnak csak 15 és 20-ika 
között utalják ki a hivatalnokok 
fizetését, 
megesik, 
tést csak 
kézhez a

azonban nem egyszer 
hogy a márciusi fize- 

augusztusban kapja 
szerencsétlen és rend

szerint magyar hivatalnok.

AMIKOR A NYUGDÍJAS 
KÉT ÉVIG NEM KAP 

NYUGDIJAT

A nyugdíjkassza teljesen kü- 
lönáll az állampénztártól. így 
történhetik aztán meg, hogy a 
nyugdíjba helyezett tisztviselő 
nem automatikusan kapja meg a 
nyugdiját, mint Magyarorszá
gon, hanem azt még külön kell 
kérvényezni és mig egy kérvényt 
elintéznek, abba beletelhetik hat 
hónaptól két évig terjedhető idő 
köz is. A nyugdíjas tisztviselők 
sokszor évekig egyetlen bánit 
sem kapnak és csak utólag utal
ják ki a járandóságaikat.

Ez történt utitársammal is, aki 
már április óta nyugdíjban van,

A Glen Alden Coal Company, 
amely a munkabér kifizetéseket 

festéket, | Storrs és a Pyne nevű bányáknál 
eszközli, egy újfajta check-off
rendszert léptetett életbe a Uni
ted Mine Workers of America ré 
szére. Ezt a rendszert a kemény 
szénipar szerződésében foglalt 
szabályok értelmében foganatosí
tották.

A United Mine Workers of 
America tisztviselői azon néze
tüknek adtak kifejezést, hogy a 
Unió szempontjából a Glen Al- 
den Coal Company check-off másik ablaknál leadhatják az egy
rendszere a legtökéletetsebb és 
legkielégitőbb, mely máris te
ret hódított magának a Lacka
wanna völgyében elterülő kisebb 
nagyobb bányákban..

Az ezen bányákban alkalma
zott több ezer főnyi bányászse
reg szivesen fogadta ezt az uj 
eljárási módot, melynek értelmé
ben ezentúl a bányatársaság

de még azóta egy báni nyugdijat 
sem kapott. Most is épen azért 
utazik a felső fórumokhoz. Fele
sége van, három gyermeke van 
és most adta el lakásukból a
második 
get.

.. .Az 
télén és

(utolsó) perzsaszőnye-

augusztusi kora-est hir- 
váratlanul ereszekedett

le a tájra és egyszerre azon vet
tem magamat észre, hogy a vo
nat ismerős állomáson áll. Épen 
csak egy őrházszerü kis állomás 
épület, de mögötte ott áll a kis 
hajtókocsi, amely engem vár. 
Gyors búcsú uj ismerősömtől és 
sietős leugrás a már lassan újra 
mozgásba lendülő vonatról.

Rövidesen csendesen poroszká 
lünk a csendes estben.

A kocsis fiatal, 19 éves fiú, jól 
ismerem. Mikor még legutoljára 
láttam, csak mindenesfiu volt. 
Halkan, ismerősen, közvetlenül 
beszélünk az otthoni dolgokról, 
lelkemet a nagy falusi, esti 
csend átgyurja, érzem, hogy 
most zökkentem át a városból a 
faluba, de valahogy mégsem tu
dok neki tisztán, maradék, fenn
tartás nélkül örülni. Találkoztam 
utamban az első súlyos gonddal 
és tisztán érzem, hogy még na
gyon sok, sok gond és szomorú
ság fog mostanában elém top
panni. Az utszéli nyurga jege
nyék sötéten bólogatnak igent 
gondolataimra.

Matolcsy Andor.
(Nemzeti Újság) 

TARNÓCY ARPAD VERSEI
Bejelentjük az amerikai magyarságnak, hogy 

TARNÓCY ÁRPÁDNAK, a kitűnő lírikusnak száz
ötven válogatott versét kiadjuk. A kötet szeptember ha
vában kerül ki a sajtó alól. A szerző és több világhírű 
magyar művész: Linek Lajos, Kóber Leó, Finta Sándor, 
Kallós Árpád, Sarkadi Laó, Kende Géza illusztrációival. 
A művészi fedélrajzot Fejszés Gyula készítette.

Olyan esemény ez, mely az egész magyarság érdek
lődését megérdemli. Tarnócy húsz éve él Amerikában, 
közéletünknek egyik legtiszteltebb egyénisége és mint 
költő, minden összetevésben a legérdekesebb lírikusok 
közé tartozik.

Tarnócy szive olyan tűzhely, aminél minden magyar 
megmelegedhetik. Rajongással szereti a magyart és szebb 
magyarsággal kevés írónk ir.

Felszólítunk minden magyart, aki Amerikában él, 
hogy szerezze meg ezt a verseskönyvet. Kétféle kiadás
ban jelenik meg: Fűzve, illusztrálva és két színben nyo
mott boritékrajzzal KÉT dollárért; diszkiadásban, a 
szerző aláírásával ÖT dollárért.

A megrendelés, amelyhez az összeg is csatolandó, 
erre a címre küldendő: REV. JOHN ORMAY, 16 
WOODETTE PLACE, BUFFALO, N. Y.

Október első két hetében mindenki megkapja a 
könyvet.

hatc 
galr 
tété 
tese

Teljes tisztelettel:
Buffalo, N. Y., 1930 augusztus hó

A BUFFALO!
HUNGÁRIA KULTURKLUB

TARNÓCY BIZOTTSÁGA

REV. ORMAY JÁNOS, elnök 
FATHER MOSONYI LIPÓT, D. D. 

DR. KLEIN SÁNDOR

A verskötet szerkesztőségünkben is megrendelhető

fogja levonni a bányász fizetésé
ből a Unionnak járó havi illet- 
keket, természetesen a bányász 
hozzájárulásával. Vagyis az 
egyénektől függ, hogy le akar
ják-e vonatni a társasággal a 
juni-illetékeket, vagy sem.

A munkabérek kifizetésénél 
borítékban kapják a bányászok 
fizetéseiket, egy dollár levoná
sával. Azonban a borítékhoz egy 
utalványt csatolnak, melynek ér
téke egy dollár. Már most a ki
fizetés után a munkások egy 

MINDENFÉLE

NYOMTATVÁNYT

dolláros utalványt, melyet a tár
saság a havi illetékek fejében át
utal a junihoz. Ha a munkások 
bármelyike nem kivárnia illeté
ket fizetni a juninak, vagy sa
ját maga akarná azt átutalni, a 
szelvényét a társaság beváltja 
egy dollár készpénzre.

Úgy hírlik, hogy a Glen Al
den Coal Company ugyanezt a 
check-off rendszert be fogja ve
zetni a Luzerne megyei bányái
ban is.

A United Mine Workers tiszt
viselői szerint a kisebb bányatár 
saságok szerződést iratnak alá a 
bányászokkal, melynek értelmé
ben feljogosítják a társaságot a 
juni illetékek levonására, hogy 
ezáltal megtakaríthassák mind
azt a költséget, mely a szelvé
nyek és egyéb nyomtatványok 
megrendelésével járnak.

MEGHÍVÓKAT, báli be
lépő JEGYEKET. ALAP
SZABÁLY-KÖNYVEKET, 
LEVÉLPAPÍRT, BORÍTÉ
KOT ÉS MINDENFÉLE 
EGYLETI ÉS ÜZLETI 
NYOMTATVÁNYT LEG- 
ÍZLÉSESEBB KIVITEL
BEN. A LEGGYORSAB
BAN ÉS LEGJUTÁNYO- 
sabb áron készít a

bírt 
Ibolc 
gát 
háti 
vesJ 
és t 
Ato 
meg

INGYEN 
asztmában 

szenvedőknek

| a n 
min 
csal
tenr

Ingyen próba egy módszerről, amit min
denki kényelmetlenség és időveszteseg 

nélkül kipróbálhat.

Van egy módszerünk az asztma kor
látozására és kívánjuk, hogy kísérelje 
meg a mi költségünkön. Mindegy, hogy 
a baj régi, vagy pedig uj keletű, legyen 
az alkalmi vagy krónikus asztma, kísé
relje meg a mi módszerünket. Mindegy, 
hogy milyen éghajlat alatt él, hány 
éves, vagy hogy milyen foglalkozást üz. 
Ha asztmatikus bajai vannak, a mi mód 
szerünk segíteni fog.

Különösen azokkal kívánjuk megis
mertetni módszerünket, akik már eddig 
is hiába kísérleteztek különféle formájú 
be lélegzőkkel, ópium preparációkkal, pá
rákká! vagy “patent füstölökkel”. A sa
ját költségünkön akarjuk bebizonyítani 
mindenkinek, hogy' a mi módszerünkkel 
meg tudjuk szüntetni a nehéz lélegzést, 
zihálást és az ilyen bajokkal együtt jaro 
rettenetes rohamokat.

A mi ingyenes ajánlatunk sokkal fon
tosabb. semhogy egy napot is késsen. 
Írjon még ma, hogy módszerünkkel mi
nél hamarabb megismerkedhessék. Pénzt 
ne küldjön. Egyszerűen csak vágja ki 

z alanti szelvényt. Tegye meg még ma.

INGYEN MINTA SZELVÉNY
FRONTIER ASTHMA CO.

41 K. Frontier Bldg.,
462 Niagara St., Buffalo, N. Y.
Szíveskedjenek nekem megküldeni 

ingyen mintájukat:

/ / MAGYAR / 
BANYASZLAP NYOMDÁJA

Hor 
utca

henl 
tola1 
két

| mik 
at 
zel

Nem szivesen
zaklatjuk az olvasókat és nem szivesen töltjük 
meg ilyen dolgokkal az újságot, mégis kérnünk 
kell előfizetőinket, hogy legyenek szivesek be
küldeni a hátralékot.
Aki nem tudja az egész hátralékot beküldeni, az 
törlesszen két dollárt. Aki nem tud két dollárt 
küldeni, az legyen szives és küldjön be egy 
dollárt.
A széniparban levő nyomorúság a Bányászlapot 
éppen úgy sújtja, mint a bányászt és mi éppen 
úgy panasz nélkül türjiik ezt a sorsot, mint a 
bányász.
Most azonban a helyzetünk nagyon nehéz már 
és nem kérnénk egy dolláros törlesztéseket, ha 
arra nagy szükségünk nem lenne.
Nagyon kérünk minden hátralékost, hogy legyen 
szives annyit küldeni és olyan gyorsan küldeni, 
amennyit és amilyen gyorsan küldeni tud.
Természetes, hogy aki végképpen nem tud fi
zetni, annak továbbra is küldjük a lapot, de aki 
teheti, az ne halogassa a dolgot, hanem küldje be 
a hátralékot.

bes: 
is u

kén

tatt



gényt. Az ítélet jogerős. 
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MUSTHALÁL
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(Folytatás)

I oncso lováé* |

Az éjjeli élet mindenre kiváncsi detektiv- 
jei a világ bármely táján érdeklődni szoktak 
az ilyen bőven költekező vendégek jövedelem 
forrásai iránt. Budapesten akkor a teljes rend 
még csak látszólagos volt s a detektivek arra 
ügyeltek, hogy különféle csoportok kilengései 
s összetűzései fel ne borítsák.

Akkoriban azokat, akik szórták a pénzt, 
egy kalap alá véve “hadigázdagoknak” ne
vezték. A “bankár ur” is hadigazdagnak szá
mított, pesti jargonban hadimilinek (milire 
a milliomost rövidítették) és ez megkímélte 
mindenféle hatósági alkalmatlankodástól.

Szinte hihetetlen, de Magda még jobban 
bírta a dőzsölést, mint Jóska. Már egyenesen 
boldogtalanná tette, ha Jóska ki akarta ma
gát aludni s ezért éjfélnél tovább nem tart
hatott a mulatság. Emiatt sokszor össze is 
vesztek. Jóska tehát, hogy úgy istenigazában 
és békésen alhasson, mégis csak hazaruccant 
Átokházára, amiről másként talán egészen 
megfeledkezett volna.

Szülei várták, mint a szentlelket, mert 
a nagyszerű berendezés előbb megérkezett, 
mint a gyerek. Kipakolták, igaz, de mégis 
csak az ő ízlése szerint kell mindent helyre 
tenni.

Apja mindent a falak mentén állított fel. 
Honnan is értsen egy disznóetetö kanász és 
utcaseprő a lakásberendezéshez.

A gyerek azonban értett. Mihelyt kipi
hente magát, dologhoz látott. Idébb-odébb 
tolatta a rendbe rakott bútorokat, függönyö
ket akgatot^, szőnyegeket teregetett... és 
mikor elkészült, anyja végignézett mindenen 
a küszöbről s áhitatosan, összekulcsolt kéz
zel mondta:

— Most már olyan az egész ház, mint 
egy kápolna.

Szomszédaszonyok megcsodálták Bubo
riék bútorait s szétvitték nagy pompájuk 
hírét. Pedig akkor még se telefonja, se rádió
ja nem volt az irodává varázsolt bolthelyi
ségnek.

Jóska elutazott ismét, hogy mindkettőt 
beszerezze. (A rádió akkor még Budapesten 
is újság volt.)

— Ne maradj oda soká! — kötötte lel
kére édesanyja.

Jóska fiúi szeretettel és tisztelettel ok
tatta ki a jövőre nézve is:

— Én sohase tudhatom, meddig marad
hatok, se most, se máskor. Egy ingatlanfor
galmi iroda sok utánjárást igényel. Összeköt
tetésekre kell szert tennem s az összekötte
téseket ápolni kell. Azért édesanyámat soha

Irta: SZENTIMREI MÁRTHA

se nyugtalanítsa az én távolmaradásom.
— Felkeresed Magdit?
— Ha ráérek, komolyabb dolgaim után 

— igen.
Bevált-e a malomirodában?
— Egész jól.
— Ha felkeresed, mondd meg neki, hogy 

írjon az anyjának. Itt járt. Rajtunk kereste. 
Olyan volt, mint a háborodott.- Azt kiabálta, 
hová tettük a leányát? Még goromba is volt. 
Megérdemelte volna a kiutasítást, de hát 
olyan bolond jó szivem van, hogy megsaj
náltam, csitítottám.

— Ne kiabáljon, asszonyság, avval nem 
megy semmire. Jó helyen van a lány, az ál
dott jó fiam állásba tette.

— Kérte a cimét... de nem tudóin. Ke
gyetlenül rimánkodott, sehogy se akarta el
hinni, hogy nem tudom. De megígértem neki, 
hogy megkérdem tőled.

A birtok és házvétel megalapozta a Bu- 
buri család tekintélyét, a szép berendezés 
emelte, de meg nem szilárdíthatta volna sem
mi annyira, mint épen a rádió. Akinek ilyen 
csodálatos készülékre is telik, annak pénzzel 
lehet tömve minden fiókja. És akit megállí
tott a rádió az iroda előtt, az magasztalta 
Jóska szívességét.

— Nekem kiszólt: “Kerüljön beljebb, 
édes néném, idebent ülve hallgathatja ezt a 
szép muzsikát.”

— Engem meghívott: 
bot játszanak, azt tessék 
gyón mulatságos.”

— Az uramnak meg 
mindennap belehirdetik a

“Estére szindara- 
meghallgatni. Na-

azt mondta, hogy 
tölcsérbe, milyen-

Megígértem Magdának, hogy
árulom el hollétét senkinek, 
hatalmaz rá. Elmondom neki, 
az anyja, aztán ha akar, majd

— Csak ha akar? Hát az

mig fel 
hogy itt 
ir neki.

nem
nem 
járt

is lehetséges,
hogy nem is ir — az anyjának?

Buboriné arca, tekintete olyan rosszallást 
fejezett ki, amit szavakba foglalni nem 
mert.

— Lehetséges. Magdi egy cseppet se 
anyás. Szigorúan fogta az anyja. Aztán res
tellik hogy ő az anyja nevét viseli, nem az 
apjáét.

Jóska megölelte anyját s beugrott a piros 
autóba, elindította. Buboriné utána nézett, 
mig csak el nem takarta a messzeség.

— Istenem, milyen finomul néz ki úgy 
szemüvegesen, köpenyben, sapkában. Akár 
egy gróf! És mégis hűségesebb, anyásabb, 
mint némely leány!

Beletelt megint vagy tiz nap, mig fiát 
viszontlátta, de aztán másodmagával érke
zett. Egy fiatalemberrel, aki úgy mászkált, 
mint egy mókus, a háztetőn. Ide is drótot 
dobott, oda is, — felhúzta, leengedte, mig 
ott állt valami kutágasforma a fedél gtrin-

re fordul az idő? Ezután csak hozzá kell fo
lyamodni s mindenki megtudja, milyen dolog
ba foghat másnap.

A tekintély pedig olyan, mint a magból 
kibújt palánta, ha már néhány levelet haj
tott, gyorsan bokrosodik.

A boltajtó fölé átokházi mesteremberrel 
készíttetett cimtáblát. Fekete alapon ttüzláng 
színű betűk ágaskodtak. Az iskolások csapa
tosan betüzgették:

“Buboréki Bubori József in-gat-lan-for- 
galmi iro-dá-ja!

Az írástudatlanok megálltak, mintha a 
kiváncsi iskolásokon mulatnának — igy ra-
vaszul ők is értesültek róla, mit kürtői 
a tábla.

“Ingatlan forgalmi iroda” ugyan 
rejtelmes szó, amilyet paraszti nép

ki az

olyan 
nem

használ, de Buboriné szívesen elmagyarázta 
minden érdeklődőnek, mit értsenek belőle?

(Tőle nem restellették megkérdezni. Az 
“asszonyság” valahogy közelebb állt hozzá
juk, mint tanult fia.)

A beavatottak nélküli is tudták, hogy ez 
az iroda beteljesíti minden kisbérlő titkos ál
mát, elnyomott vágyát: a legföldhözragad
tabb is megveheti két-három holdját örök
áron, mert Bubori ur szerez olcsó kölcsönt, 
kényelmes törlesztésre.

— Csak úgy? Isten nevibe? — kérdezte
cén. 
csak 
bői 
ben

A szobákban is tett-vett, mig egyszer 
muzsikaszó hallatszott ki egy tölcsér- 

Merő boszorkányság! Dédapáink idejé- 
az ilyesmiért máglyán való kinhalálra

ítélték volna az illetőt — most meg fizetnek 
neki a tudományáért.

A Buboriék rádiója volt az első Átokhá
zán, a tisztelendő ur is megnézte, a segéd
jegyző is, lányok, meg iskolások az ablak
nál csoportosulva szörnyüködtek, hogy mi 
minden gyün ki abból az egy tölcsérből! Mu
zsika, beszéd, még harangszó is.

egy siheder.
Azt persze kinevették a 

bérlők.
— Bolond kérdés! Amit 

szik valaki, nem is lehet jó.

fiatal és öreg

ingyen cselek- 
Meg biztosan

nem nyúzza a föld népét Bubori, hiszen van 
vagyona, nem éhesen jött ide. És maga 
mondta, az a főcélja, hogy parasztvérein se
gítsen ...

Amint megnyílt az iroda, egyik ember a 
másiknak adta fényes rézkilincsét. Mindenki 
elsőnek akarta megváltani bérletét. Ezernél

MAGYAR BÁNYÁSZOK FIGYELMÉBE
Kitűnő minőségű vonalozott levélpapír
ból sikerült olcsó árban nagyobb meny- 
nyiséget beszereznünk és igy abban a kel
lemes helyzetben vagyunk, hogy olva

sóinknak

2 dollár 75 centért
100 drb. levélpapírt és
100 drb. borítékot

szállítani, nevével és címével ellátva.
Használja fel a kedvező alkalmat és ren
deljen levélpapírt és borítékot, hogy ön 
is részesülhessen e ritka olcsóságból.
Készséggel készítünk olyan levélpapírt

. is, melyre

FÉNYKÉPET NYOMUNK
ennek ára azonban magasabb, mert a 
metszet készítését fel kell számítanunk.

KÜLDJE BE RENDELÉSÉT

Magyar Bányászlap
1947 PARSONS AVE 1947 PARSONS AVE

COLUMBUS, OHIO

EGY KISGYERMEK 
SZÖRNYŰ HALÁLA

RÁLÖTT BÁTYJA SZEREL
MESÉRE, NYOLC HÓNAPI 

BÖRTÖNT KAPOTT
Horváth Ferenc iklamberényi 

gazdasági cseléd egyedül hagy
ta két esztendős kislányát az ud
varon. A kisgyermek játszado
zott és játék közben a trágya- 
gyűjtő medencéhez került. Hir
telen elcsúszott és beleesett a , ,, . ... ,. , .. ivacs Karolvnera es súlyosanmeglehetősen mely medencebe,! > - *megsebesítette. Az asszony se-

A tavasszal különös családi 
háború zajlott le a vasmegyei 
Vasalján. Német József vasaljai 
kovácslegény revolverrel rálőtt 
bátyja szerelmesére, özvegy Ko-

amely tele volt. A szülőknek fel
tűnt a gyermek eltűnése, kutat
ni kezdtek utána, meg is talál
ták a medencében, de már csak 
holtan.

AGYONVERTE LÖVÖLDÖZŐ 
HÍVATLAN VENDÉGÉT

Mecsekpatakon Meskó János 
birtokosnál szüret volt. A birto
kos a szőlőhegyen a présházban 
mulatott barátaival, amikor kí
vülről egy lövés dördült el. Ki
mentek és ott találták Tóth Já
nos helybeli gazdát, aki a lövést 
leadta. Meskó erre kihúzott egy 
szőlőkarót, azzal rátámadt Tóth- 
ra és agyonverte. Meskót letar
tóztatták.

gitségére siető apát pedig egy 
karabéllyal úgy összeverte, hogy 
karja két helyen is eltört. Úgy 
az apát, mint lányát súlyos sé
rülésekkel szállították be a kör
mendi kórházba, az ügyben pe
dig megindult a szigorú vizsgá
lat. A törvényszék most a tanú
vallomások alapján nyolc hóna
pi börtönre ítélte a garázda le-

-----o-----
AGYONNYOMTA 

EGY SIRKÖDARAB

Simkó István 10 éves legéndi 
kisfiút a temetőben egy sírkő 
alatt holtan találták. A nyomo
zás során megállapították, hogy 
az egyik sírkőből, amely három 
darabból állott, egy rész levált 
és agyonnyomta az ott játsza
dozó gyermeket.

Kövesdi István 82 éves rémi 
gazda lement a borpincébe, de 
ott az erjedő must gázától el
ájult. Két veje, Bátori Máté és 
Bárdos Dániel segítségére sietett, 
két ember szintén elájult a pin
cében. Erre Kövesdi felesége se
gítségért kiabált s hosszas mun
ka után sikerült felhozni a há
rom férfit a pincéből, azonban 
Kövesdi István már halott volt. 
Bátori Mátét és Bárdos Dánielt 
hoszas élesztgetés után sikerült 
eszméletre téríteni. Mindkettőjü
ket kórházba szállították.

több kisbérlő...
Valamennyi kis tanyaházban megolvas

ták az összekuporgatott, veritékes pénzt. 
Többnyire az asszonyok szerezték, míg uruk 
a harctereken szenvedett s ők hadifoglyok se
gítségével művelték földjüket. De járult a 
kis összeghez a szerencsésen hazatért em
ber megtakarított zsoldja is. Becsületes szer
zemény és zavaros időkben eltulajdonitott ér
tékek testvériesen készültek ugyanazt a célt 
szolgálni: a bérlet megváltását, örökáron.

lan

Ahol keveselték a pénzt, tanácskoztak.
—Eladunk egy ökröt.

— Inkább egy lovat.
— Két hízót. Inkább esztendeig zsirta- 
bőjti ételen élünk.
— Ki kell azt a pénzt kerekíteni, még

ha a párnákat adom is el.
Tárnokék majd megháborodtak, mert 

éppen akkortájt érkezett levél hadifogoly 
fióktól, melyben pénzt kért.

Elküldjék-e, mikor nem bizonyos, hogy 
megkapja? Itthon pedig elszalasztják a sze
rencsét. Siratták a gyereket... de a pénz
küldést egyre halogatták.

Remény és fájdalom, öröm és családi 
háborúság, gazdag rokonok előtt való kunyo- 
ráló megalázkodás, megfeszített munka és 
ujholdkor vagy fergeteges éjjelen elkövetett 
lopások — az átokszállási tanyákon mind ab
ból az egy zsákból ömlöttek az ingatlanfor
galmi iroda működése idején. Még szerelmes 
fiatalok esküvőjét is elhalasztották szüleik 
könyörtelenül, mert kiházasitásuk felemész
tette volna az örökváltságra szánt költsé
geket.

Abban az időben még ingadozott Ma
gyarországon a pénz értéke s az államház
tartás kiadásait a Népszövetség megbízásából 
ellenőrizte az amerikai Smith Jeremiás. Mai, 
pengő értékben az átokszállási bérlők föld
jeik holdjáért 29 pengőt fizettek évente. Ne
héz volt azt előteremteni, bár a háború óta 
felszökött mindennek az ára. Ám a drága
ság se tudta a törpe bérlőket kihúzni a csá
vából — mert hisz állatállományukat elra
bolták a románok.

Az irodájába lépőket Bubori Jóska igen 
megbecsülte. Komótos ülés esett a nagy bőr- 
karszékekben s egész doboz finom szivart 
tett az ügyes-bajos vendég elé. Amint az 
megfontolva, töviről-hegyire el akarta mon
dani, mi járatban van, mosolygósán szavába 
vágott:

— Tudom én, mit akar.... akár el se 
mondja.

Aztán beszélt.... beszélt az örökvált- 
ságról, bankkölcsönről, nagyszerű összeköt-

tetéseiröl, az ország pénzügyi helyzetéről, 
múlt bűneiről, saját önzetlenségéről — hogy 
a hozzá forduló fél azalatt zavartalanul ere
gethette a füstöt. Meg nem igen értették s 
inkább csak belekábultak a szóáradatba.

— Előleget nem kért, szivart adott — 
emberséges ember! — ennyit mondtak róla 
otthon a háznépnek, mert Jóska ezzel bocsá
totta el valamennyit:

— Nem kell előleg... és a fáradságom
ért se fogadok el egy fillért se. Csupán a ki- 
adásaimot fogja megtéríteni, majd, annak 
idején!

És olyan mozdulatot tett a kezével, 
mintha a fizetés időpontját elérhetetlen nagy 
messzeségbe tolná.

Akadt, aki megkérdezte, mire lészen ki
adása ügyében?

Akkor körülnézett, nem hallgatódzik-e 
valaki. És bizalmasan suttogta.

— Vesztegetésre. Csakis vesztegetésre. 
Ma vesztegetés nélkül nem megy semmi. A 
minisztereknek kell, meg Smith Jeremiásnak, 
meg a bankigazgatóknak. Persze, nem ők 
maguk tartják a markukat, hanem a felesé
gük, szeretőjük, meg a titkárjuk.

Minél hihetetlenebb valami, annál köny-
nyebben elhiszi a nép. Azt nem hiszi, 
Rudolf trónörökös meghalt... de az 
szállási tanyákon sokan tesznek rá 
hogy náluk járt és megvendégelték, 
bujdosik...

hogy 
átok- 
hitet, 
mert

A fukarabbak, vagy szegényebbek szá
ján ijedten szaladt ki a szó:

— Aztán ki a fene győzi azokat pénzzel 
tömni ?

Jóska fölényesen nyugtatta meg mindet.
— Maguk sokan vannak... vesztegetni 

pedig csak egyszer kell, egy összegben. Sok 
kicsi sokra megy — hát egynek-egynek nem 
kell nagy áldozatot hozni. •

— Mégis... körülbelül mennyire szá
mítsak? — fészkelődött bennük a nyugta
lanság.

Jóska összeráncolta homlokát, nagy 
könyveket iitögetett fel, számolt — végre ki
derült homloka.

— Csekélység! Harminc, esetleg har
minchárom pengő holdanként. Hozzávetőle
ges számítás szerint, mert hát ingadozik a 
pénz értéke s igy fillérekig akkurátosan nem 
tudhatom.

(Folytatása következik.)
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■iniiiiiiiiiiiijiiiiiiii liiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiii  mi iiiiiiiiiiii ii iiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiii!: 

Ha van önnek olyan rokofla, földije, vagy ba
rátja, akiről rég nem hallott, akinek nem tudja 
tartózkodási helyét, megtalálhatja könnyen.

TEGYEN KÖZZÉ HIRDETÉST 
ebben az újságban, bizonyosan megtalálja 

akit keres.
RENDKÍVÜL KEDVEZMÉNYES ÁRON KÖ
ZÖLJÜK A KERESTETÉSI HIRDETÉSEKET 

EGYSZERI KÖZLÉSÉRT 

ÖTVEN CENTET
NÉGYSZERI KÖZLÉSÉRT CSAK

EGY DOLLÁRT
SZÁMÍTUNK

A hirdetéssel tessék azt az összeget küldeni, 
ahányszor kívánja a hirdetés megjelenését 

TiliiiimiiiiiiiiimiiiifiiiiiiiiHiiifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiniiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiniiiiiiiiiiT
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MAGYAR BANYASZLAP
1947 PARSONSAVE COLUMBUS, OHIO
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Karácsony
r az

A PENZES ZSÁKOT ELPUFOLTEK A demokrata senátor sem va
lami nagyon radikális ember és 
egész biztosan ő sem fogja meg-

Óhazában
Indulás New Yorkból 
a következő hajókkal:

DEUTSCHLAND
DECEMBER 11.

ST. LOUIS
DECEMBER 12.

Az óhazában élő rokonok és
barátok szeretettel várják a ka- 
ráosonyi ünnepekre hazaláto
gató amerikai magyarokat. Az 
utasok gyors továbbutazása 
Hamburgból Magyarországba 
tapasztalt vezetők felügyelete

mellett
ELSŐRANGÚ KON(YHA 

ÉS KISZOLGÁLÁS

Visszautazási engedélyért és
más információkért forduljon
bármely ügynökünkhöz. vagy

iHamburg-American Line
J 39 BROADWAY
£ M E\A/ VnDlZNEW YORK

West Virginia demokrata senátort küld Washingtonba. 
— James James, a véres pocahontasi szénmezök millio
mosa csúnyán elvesztette a küzdelmet. — West Virginia 
lakossága kezd gondolkozni és szembe fordul a tőkével.

U Amit remélni sem mertünk 
az West Virginiában is bekövet-

11 kezett. A republikánus párt szé
li ígyenletes vereséget szenvedett 
[rés a Baldwin-Feltz gangsterek 
h| hírhedt államát demokrata se-

nátor fogja Washingtonban kép
viselni.

Az olajpártnak eszébe sem ju
tott, hogy veszíthet.

A legnagyobb ágyút vitte a vá
a । lasztási csatába, a leggazdagabb

E LAP ELŐFIZETÉSI AKa
FÉL ÉVRE
EGV ÉVRE

$1.00 
$2.00

A HUN KIRÁLY
Magyar verses monda 
ÁRA KÉT DOLLÁR 

Megrendelhető 

REV. L SZABÓ
Franklin, N. J.

NAP A TENGEREN

CHÉRBOURGON ÁT 
6 NAP BRÉMÁN ÁT

BREMEN

gyorshajón Felvilágo-

ilág leggyorsabb
■jóin, a

tengeróriásokon. vagy 
népszerű

COLUMBUS
sitást nyújt a helyi ügy. 

nők, vagy

NORTH GERMAN
LLOYD>

57 B’way, New York ff

' HOTE1L 
c^ound tfa Corner 

from Everything
300 rooms A day

each ? single*
WITH BATH M OOUBLC

G
 Finest Hotel in

Rumbus
IM enjoy the beautiful lobby uitb its *150,000 worth of ths lata Saran Bernhardts furniture

PLENTY OF PARKING SPACE 
GARAGE IN CONNECTION

B. BUy$TIN£-MfWAGffi^ab

embert jelölték senátornak.
James James, a hírhedt bram

welli milliomos, a véres Poca
hontas szénmezők korlátlan ura 
és bósza volt a republikánusok 
jelöltje.

Tele van pénzzel ez az em- 
jber és az olajpárt azt hitte, hogy 
olvasatlan százezrek fognak 
majd a választás előtt a levegő
ben röpködni.

James James azonban ragasz
kodik a pénzéhez, rajta ül a mil
lióin és a kortesek panaszkodtak, 
hogy nincs elég pénz a válasz
táshoz.

Mégis bíztak a győzelemben.
Az államnak majdnem az ösz- 

szes nagyobb lapjai az olajpártot 
és a szénmágnást támogatták.

A híres bramwelli pénzes zsák 
ellen nem merte senki a száját 
kinyitni és a szénvidékeken min- 

. denkit oda terrorizáltak a szava
zó-bódékhoz, hogy az olajpárt 
jelöltjére szavazzon.

West Virginia ' népe azonban 
nagyon el van keseredve.

El vannak keseredve első sor
ban a bányászok, akik éhbérért 
dolgoznak, ha dolgoznak és a 
munkából még az éhbérek mel
lett sem jut nekik elegendő.

Lerongyolt, végsőkig keserített 
nép ma a bányászság, akik jól
laktak a republikánus jóléttel, a 
kiket West Virginiában elnyom
nak, üldöznek, akit szervezkedni 
nem engednek, akit rabok mód
jára Baldwin-Feltz gunmanekkel 
őriztetnek.

A bányászok sok helyen fel
lázadtak és a pénzes zsák ellen 
szavaztak.

Ugyancsak fellázadt a városok 
népe, amely koplal azóta, bióta a 
bányászok nem keresnek.

Huntington, Charleston, Whee 
ling valóságos temetők lettek, 
mióta a bányák elárvultak és 
ezeknek a városoknak a népe 
épen olyan nyomorúságban él, 
mint a bányásznép.

West Virginiában a tele ga
rázs helyett üres diner-bucketek 
vannak divatban és nem hitték 
el többé, hogy akár az olajpárt, 
akár a hírhedt scab vidék leghir- 
hedtebb pénzes zsákja jobblétet 
tudnak teremteni a bányákban.

Úgy gondolkozott West Vir
ginia megnyomorított ’ lakossága, 
hogy nekik már csak kedvező 
lehet akármilyen változás, szem
be szállnak hát mindennel, ami 
eddig hatalom volt az államban. 

* Szembe szállnak az olajpárttal, 
szembe szállnak a bányatőkével, 
szembe szállnak a nagyhatalmú 
pénzes zsákkal.

És váratlanul győzelem koro
názta West Virginia lázadását.
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I STERN’S MEAT MARKET I
617 Virginia St.

Stratton St.
Charleston, W. Va.

Logan, W. Va.

FRISS HAZAI KOLBÁSZ ÉS HURKA = 
LEGFINOMABB VÁGÁSÚ HÚSOK 

mindenkor kaphatók
VÁSÁROLJON NÁLUNK

| MAGYAR VEVŐINKNEK ELŐNY I
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szavazni a mai formájában 
Watson bilit.

De nem is olyan halálos és

Demokrata senátort küldenek 
Washingtonba, aki minden eset
re közelebbi barátja a munkás
nak, mint James James, az Elk
horn völgy hírhedt bányai ej e-

esküdt ellensége a munkásnak, 
mint James James, akinek a bá
nyáiban életveszecrelem nélkül 
nem lehet például a szervezetet 
emlegetni.

És ha választhatott West Vir
ginia népe a kettő közt, min-

AZ ÓHAZÁBAN
Töltse az idei karácsonyi ünnepeket 
Magyarországon. Utazzon a népszerű 

Holland hajók egyikén.
Hajóindulás New Yorkból: 

VOLKNDAM — December 9-én 
ROTTERDAM — December 13-án 
Mindkét társasutazás személyes kí

sérők vezetése alatt áll. 
Felvilágosítást szivesen ad bármely 

helyi ügynök, vagy

Holland-American Line
24 STATE ST.. NEW YORK

delme, aki a Baldwin-Feltz gun-! denképen okosan csinálták, hogy,.........— — 
maneket meghonosította a vi-ínéin a hírhedt bramwelli cárt EGY ÉVRE 
déken. I küldték a senátusba. FÉL ÉVRE

A

E LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA:

Egyezerhatszáz
Alkalmazott Vesz

Részvényt

$2.00
$1.00

KIS HIRDETÉSEK
Farmhirdetés szavankint egyszeri 

közlés 8 cent, legkisebb hirdetés 20 
szóig 1 dollár 60 cent, háromszori 
közlés szavanként 20 cent, 20 szóig 
4 dollár.

L gynökök kerestetése. Ingatlan. 
Ház vagy üzlet vétele és eladása. Uz 
leti alkalmak, Társat keres minden 
szó közlésenként 5 cent. Legkisebb 
hirdetés $1.00. Háromszori közlése 
2 dollár 50 cent.

Kerestetés. Levelezés, Munkát ke
res, Ella ást nyer, vagy keres 20 
szóig egyszeri közlés 50c, háromszori 
közlés $1.25. Húsz szón felül minden 
további szó közlésenként 3 cent.

Nagyobb betűkkel szedett hirde
tésért a fenti árak kétszerese szá 
mitandó.

Kishirdetések a Magyar Bányász 
ap kiadóhivatalába, 1947 Parsons 

Columbus, Ohio, küldendők.

KERESTETÉS
Keresem Földi Lajost, Jász-Nagy-Kun- 
Szolnok megyei, karcagi illetőségű, 
tudtommal Detroi-i lakost. Kérem a 
róla tudókat, hogy cimét velem kö
zölni szíveskedjenek. Peter Padai, 
7616 Crowell Ave, Cleveland, Ohio.

(12—11)

Botár Imrét, aki még 1914-ben phila
delphiai lakos volt, kérjük, hogy ír
jon a Bányászlap címére, mert levél 
érkezett számára az óhazából, amit 
kiadóhivatalunkban őrzünk.

FELHÍVÁS A VERHOVAY
S. E. 248. 
vilié, W.

Tisztelt

FIÓKJÁNAK (Mona- 
Va.) TAGJAIHOZ!

Tag társak! Értesítem
önöket, hogy évi gyűlésünk 1930 
december hó 7-én lesz megtart
ja. Ezen a gyűlésen lesznek az 
uj tisztviselők megválasztva, te
hát kéretnek úgy helybeli, mint a
vidéki tagok, hogy ezen 
sen, ha csak tehetik, teljes 
ban jelenjenek meg.

Minél többen leszünk,

gyülé- 
szám-

annál
jobban tudjuk a fontos ügyeket 
elintézni.

Tagtársi tisztelettel

IFJ. BODÖ JÁNOS, 
a 248. oszt, titkára.

EGYLETI KALAUZ

iá

Richman Brothers ruhavállalat alkalmazottai átveszik a több, mint $500,000-ra rugó részvényeiket. Ez
negyedik részvényvásárlás, amit a Richman Brothers Co. engedélyezett munkásainak. Minden munkás, az el

nöktől kezdve le egészen a kapusig, részvényese a vállalatnak.

a

Keresem Petro Zsófiát, a férje uián 
nem tudom a nevét, aki a múlt év
ben halt meg. í gy hallom, hogy Fair
mont vagy környékén tartózkodik, 
írjál testvér hogyléted felöl az alábbi 
címre: Joseph Petro, Rfd. 1., Ell
wood City, Pa.

HASZNÁLJA
A HUNKY-SZELVÉNYT

Ellis Searles és John L. Lewis 
hunkynak nevezi a magyar bá
nyászt. Mutassuk meg magya-

ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE

MAGYAR BÁNYÁS BS. EGYLET

Székhelye: Jobs, Ohio
Alakult 1896 január 6-án. Gyűlé

seit tartja minden hónap második 
vasárnapján Murray City, Ohioban. 
Az egylet hivatalos lapja: Magyar 
Bányászlap.

Elnök: Boros József; alelnök: Haj
dú József; jegyző: Jager Imre. Box 
424, Murray City, Ohio: titkár: Aba
házi Sándor, Box 163, Murray City, 
Ohio: pénztárnok: Imri Imre: ellen
őr: Mészáros Imre; hármas bizott-
ság: 
Tóth 
Imre, 
tók: 
János

Wash Gyula, Abaházi Sándor, 
Márton: zászlóvivők: Mészáros 
Krajnyik Mihály; beteglátoga- 
Murray City, Ohioban Budai

; Holister Ohioban Molnár Jó

rok, hogy mit tud a 
nyász.

Küldjön előfizetést 
can Míner-ra minden

hunky bá-

az Ameri- 
magyar és

használja hozzá a magyar szel
vényt. Lássák meg küzdő baj
társaink Illinoisban, hogy a 
Lewis által lehunkyzott magya
rok velük vannak.

*1U LAT SÁGOK A MAGYAh 
BÁNYAPLÉZEKEN.

zsef: New Townban Hajdú József; 
rendfenntartó: Popáczi József; kotfer 
gazda: Jagtr Imre.

MARTINS FERRY ÉS VIDÉKE 

ELSŐ MAGYAR BS. EGYLET, 

GLENS RUN, O. 1. FIÓKJA.

Hivatalos lap: Magyar Bányászlap.
Elnök: Geréb András;

pénzügyi ellenőr: 
hármas . bizottság:

Fekete
alelnök: 
György;

Tököly András,
Cupor Ferenc; jegyző: Szén te Fe
renc, Rd. 1. Box 113, Martins Ferry, 
Ohio; pénztárnok: Bodor Gáspár; 
Rusznyák István és Stefán András; 
beteglátogató: Mizsák András.

Gyűléseit tartja minden hó harma-

A múlt héten az E. 55th 
Streeti üzem auditóriumában 
Chairman N. G. Richman, Pre
sident Charles Richman és Vice 
President and General Manager 
Frank C. Lewman 1600 alkalma
zottnak osztottak ki részvénye
ket több, mint $500,000 piaci ér
tékben.

Ez volt a negyedik alkalom, 
hogy az alkalmazottak részvényt 
kaptak. Több, mint egy évvel ez
előtt 50,000 részvény lett félre
téve a Richman alkalmazottak 
számára. Tekintet nélkül az ál
lásra, amit az alkalmazott betöl
tött, mindegyiknek joga volt 
részvényt jegyezni $50-os áron, 
dacára annak, hogy a piaci ár 
jóval magasabb volt.

Ezelőtt a részvényesek heti 
részletekben törlesztették a vé
telárat, híg a jelen esetben két 
évet kaptak a kifizetésre. Ha va
laki hamarabb fizeti ki a rész
vényt, pénzére még 6 százalék 
kamatot is kap.

Ez év november 1-én 16Q0 al-

kalmazott részvényei lettek kifi
zetve, minek után kiosztották ne 
kik a részvényeket, mint fentebb 
jeleztük.

Jelenleg tehát a Richman 
Brothers cég közel 3800 alkal
mazottja mind részvényese a vál 
lalatnak. A vállalat clevelandi és 
loraini gyárai teljes üzemmel 
dolgoznak.

A részvénykiosztással kapcso
latban a vállalat az alábbiakat 
irta az alkalmazottaknak:

“A vállalatban való részvétel 
egy olyan privilégium, melyre 
büszke lehet mindenki, de a 
mely egyúttal felelősséget is je
lent. Részvételt jelent a Rich
man Bros. Co. felelősségeiben, 
melynek önök partnerei lettek.

“Az uj részvényeseknek csak 
azt mondhatjuk: Üdvözöljük 
Önöket azon részvényesek tábo
rában, akik osztoztak a vállalat
tal jóban és rosszban, a vállalat 
növekedésében és reméljük, hogy 
az önók bizalmát is kiérdemel
jük. A régi részvényeseket ille-

tőleg, akik most újabb részvé
nyekkel gazdagodtak, örülünk, 
hogy továbbra is velünk vannak 
és reméljük, hogy a jövőben is 
minden igyekezetük azon lesz, 
hogy részvényeik értékét emel
jék.”

------o------
WINDING GULF

(SZÉNMEZÖIN MÉG MINDIG 
CSÖKKEN A TERMELÉS

Minden egylet báli hirdetését 1n- 
iven közöljük e rovatban, mely 

egylet a Magyar Bányászlap nyom 
díjában készítteti a mulatsághoz 

szükséges nyomtatványokat.)

A Munkás Betegsegélyző Szö
vetség 71-ik, Holdeni fiókja 
1930 december 25-én, karácsony 
első napján fényes táncmulatsá
got rendez Loganban, a Colonial 
Hotel (Gyöngyösi János) tánc
termében, melyre úgy a helybeli, 
mint a környékbeli magyarságot 
ezúton is szeretettel meghivja 
a rendezőség. A zenét Horváth 
Berti hét tagú zenekara fogja 
szolgáltatni. Belépti dij férfiak
nak $1.00, nőknek 25c.

dik vasárnapján az elnök 
Glens Run, O. 37-es számú

A CONGOI I. RÁKÓCZI

lakásán, 
ház.

FERENC
BÁNYÁSZ BETEGS. EGYLET 

Alakúit 1894 Január hő 11-én
Az egylet tisztikara:
Elnök- Rezes János; alelnök: Ur- 

bán Mihály; pénztárnok: Szántó Já
nos; titkár és jegyző: Varga András, 
Box 156, Congo. Ohio; naplóvezetö: 
Móré János; ellenőr: Cibere Sándor; 
beteglátogatók: Congón Sovány Pál, 
Drakesen Szvára Péter; bizottsági 
tagok: Urbán József. Titka János, 
Tamás János; ajtóörök: ifj. E. Tóth 
István, Lukács András; zászlóvivők: 
Babanics Antal, E. Tóth Sándor.

Hivatalos orvos: James Miller.
Gyűléseit tartja minden hó 10-ike 

utáni vasárnapon délután 1 órakor
E. Tóth István termében.

Az egykor virágzó 
Gulf szénmezőin csak 
javulni a helyzet. Az

Winding 
nem akar 
egész vi-

HA

ELSÖ TUG RIVERI MAGYAR 

MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET

MEGHÍVÓ!
A DANTE. VA.-I MAGYAR FIUK 

1930 NOVEMBER 29-IKÉN. SZOMBATON 

FÉNYES TÁNCMULATSÁGOT 
rendeznek

A STRAITHALAY MAGYAR BURDINGHÁZBAN

melyre úgy a helybeli, mint a környékbeli magyarságot 
szeretettel meghívják.

A TISZTA JÖVEDELEM AZ EMŐDY-TÁRKÁNYI 
VÉDELMI ALAPRA LESZ FORDÍTVA

A ZENÉT KUKTA JÁNOS LYNCHI FÚVÓS 
ZENEKARA FOGJA SZOLGÁLTATNI

BELÉPTI DIJ FÉRFIAKNAK $1.00. NŐKNEK 25c
Kezdete este 7 órakor Vége soha

déken nyomorúságosán múlt el 
a nyár és akkor azzal biztatták 
a bányászokat, hogy az ősszel 
majd jobb idők jönnek, de az 
ígéret csak nem vált valóra. Még 
ma- is esik ott a múlt évivel 
szemben a termelés.

Az utolsó kimutatás szerint 
egy heti termelés 197,519 tonna 
volt, mig a múlt évben ugyan
ezen idő alatt 216,702 tonna sze
net termeltek.

JÖN
és egy igazán jó szállodát 
akar, melyben kivételesen el
sőrangú kiszolgálásban része- 
sitik, akkor szálljon meg itt.

HOTEL 
KNICKEBOCKER 

NEW YORK

120 W. 45th St. (Times Square) 

SZOBÁK $3.08 ÉS FELJEBB

Alakult: 1903 október hó 1-én.

Székhelye: Gary, W. Va.

Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap 
A főtisztikar:

Főelnök: Kiss Imre.
Főalelnök: Id.. Nagy Mihály.

Gary, W. Va., vidéki tagok levelei
Főtitkár: Lázár László, Box 805., 

hozzá cimzendők.
Főjegyző: Vincze János.
Főpénztára ok: Soltész József.
Háromttagu bizottság: Szegedi 

György, Varga László, Horváth Já
nos.

Főellenőr: Czippenfenig Ferenc.
Szertáraook: Szurcsik János.
Póttag: Lázár László.
Póttag és teremőr: Szurcsik János.
A fötisztikar minden hónap utolsó 

vasárnapján délelőtt 10 órakor tart
ja gyűléseit Garyban, a Hallban.

1-ső Osztály, Filbert, W. Va.
Elnök: Horváth János: alelnök: 

Nagy István; titkár: Varga László,
Box 202, Filbert, W. Va.; 
Vincze János; pénztárnok

jegyző: 
Soltész

Hotel Chittenden
Completely redecorated and remodeled . . . over 
$300,000 spent in making the Hotel Chittenden the 
logical choice for the traveler. Home of the “Purple 
Cow” Coffee Shop. Large, comfortable rooms — 
exceptional service. Rates from $1.50 upward.

Geo. A Weydig, Manager 
COLUMBUS, OHIO

József; ellenőr: Id. Nagy Mihály; 
beteglátogató: Varga László; bizott
sági tagok: Bacsó András, Berecz 
József és Forral Lajos; zászlóvivők: 
angol Id. Nagy Mihály; magyar B«- 
rencz József: gyász Bacsó Gyula; 
ajtóőr: Csurkó József; póttag: Forral 
Lajos.

Gyűléseit tartja minden hó 13-lka 
utáni vasárnap délután 2 órakor a 
kath. templom alatt.

2-ik Osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szegedi György; alelnök: 

Márkus Demeter; titkár: Kish Imre; 
jegyző: Buzslk József, pénztárnok: 
Lázár László: bizottsági tagok: Tóth 
Sándor, Takács Jézsef, Popovlts Pé
ter.

Gyűléseit minden hő második va
sárnapján tartja a Gary-i Hallban.

3-ik Osztály, Pageton, W. Va.
Elnök ős pénztárnok: Kozár Ká

roly; alelnök: Doncsecz József; tit
kár: Kalarics István, Box 75, Page
town, W. Va., minden levél hozzá 
küldendő: beteglátogató: Merkll Fe
renc.

Gyűléseiket tartják minden 3-ik va
sárnap az elnök házánál.

4-1 k Osztály, Ream, W. Va.
Ügykezelő: Szász György, a hely- 

beli és vidéki tagok havMUjai it 
egyéb befizetései hozzá kftldandók 
Box 312, Gary, W. Va.

•-Ik Osztály, Red jNkit, W Va.
Ideiglenesen a hatodik osztály 

ügyeit a Mftwti titkár végzi aaórt 
a tagok miadea levelet az ő etedre 
küldjenek. (Hírű)


